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AHHOTALUA

B nacrosiee Bpemsi, COBpeMeHHOE 00I1I€CTBO, KaK M1 MUPOBBIE TEHACHIIHH,
MeHnserca. Kak cneactBue, MOKHO BBISIBUTH 3aKOHOMEPHOCTh (DOPMHPOBAHHUS BCE
HOBBIX U HOBBIX KYJBTYp U CYOKYJIbTYp, KOMMYHHUKAILIUS B KOTOPBIX MPOUCXOIUT
IpyU TOMOIIM TEPMHUHOJIOTMM WM Ha $3bIKE, HEMOHSATHOM [UJIsl JIIOJACH, HE
BJIQ/ICIOIIMX TMOHATUHHBIM amnmapaToM cgepbl, B KOTOPOl aKTUBHO HCHOIB3YETCS
npodeccruonanbHas Jjiekcuka. CTOUT BBIIETUTh U POCT BOCHHOU ACSATENBHOCTU B
pa3iIMyYHBIX peruoHax Mupa. B CBA3M C 3TUM BO3HUKAET HEOOXOAUMOCTH B
U3YYEHUU CHEeUU(PUKA U  BBIICJIECHUM XapaKTEPHBIX YEepT TEPMHUHOB H
pa3rpaHUYECHUH Ha TIEPBBIN B3I CX0KHUX IMOHATHIA.

B pamkax Hamero uccienoBaHus O00BbEKTOM SBISIFOTCSA KaprOHU3MBbI, Kak
cneuuuueckue eIUHUIBI JIEKCUYECKOM CHUCTEMBbl s3blKa, a MpeIMeToM —
JIMHTBOCTHJIUCTUYECKUE OCOOCHHOCTHM BOEHHOIO JKaproHa B COBPEMEHHOM
aHrmickoM s3bike. Lleab 6akanaBpckoil pabOThl COCTOUT B BBISIBICHUHU U aHAJIN3E
JUHTBOCTHIIMCTUYECKMX OCOOEHHOCTEH aHTJMICKUX BOEHHBIX »KaprOHU3MOB B
aHIJIO-aMEPUKAHCKOM Ipecce. 3aJayaMM HAIETO WCCIECIOBAHUS  SIBISIOTCS:
1) BeIBUTH  AuddepeHIraTbHble NPU3HAKA  IOHATHSA  <OKAproH»  Kak
CHIEU(PHUYECKOTO IUIaCTa JIGKCUYECKOM CHCTEMBbl sI3bIKa; 2) PacCMOTPETh
pa3JINYHbIE MOAXOJbl K M3YYEHUIO AHIJIMMCKOTO BOEHHOIO KaproHa B HAy4HBIX
Tpylnax 3apyOeKHBIX W OTEYCCTBEHHBIX JIMHIBUCTOB, 3) BBIIBUTH OCHOBHBIC
CIIOCOOBI  CJIOBOOOPA30BaHMsI AHIVIMHCKOTO BOEHHOTO KaproHa, 4) mpoBeCTH
JIMHTBOCTHWJIMCTUYECKUI aHAIN3 aHTJIMMCKUX BOCHHBIX KaprOHU3MOB.

IlpakTHyeckasi 3HAYMMOCTb JIaHHOW OakallaBpCKoil pabOThl COCTOUT B
TOM, YTO BBIBObI, TOJIYYEHHBIE B XOJ€ UCCIIEIOBAHUS, MOTYT ObITh UCIIOJIb30BaHbI
B CHEOKypCax II0 JIEKCHKOJIOTMH, B TPAKTUKE IIPENOJABaHMS  aAHIJIO-
aMEepUKAHCKOTO BOGHHOTO KaproHa, B T€3aypyCHOU jekcukorpaduu, B paboTe 1o
CTAaHJAPTU3ALMU JKAPrOHU3MOB M B TNIPAKTHUKE MCIIOJIB30BAHUS AHTIJIMUCKON
BOCHHON aokymeHTanuu. [lanHas OakajaBpckass paboOTa COCTOMT W3 BBEJEHUS,

ABYX I'JIaB, 3aKJIIIOUCHUA, CIIMCKA I/ICHOHBSyeMOﬁ JIUTCPATYPhbI U ITPUITOKCHHUA.



[lepBas riaBa mocBsIIeHA U3JI0KEHUIO TEOPETUICCKUX TTOJI0KEHUN PaOOTHI,
KOTOpbIE, TPEJCTABISIOT COOOW TEOpeTHYEeCKylo 0a3y, KOTopas SBISETCS
GbyHIAMEHTOM JUUIS M3YYCHUS W BBISBICHUS JTMHIBOCTUIMCTHYECKOTO TTOTEHITATIA
AHTJIMACKOIO0 BOCHHOI'O KaproHa. BTopas rimaBa COAEPKUT NPAKTUYECKYHO 4acCTh
JaHHOW PaOOTHI, KOTOpas HEMOCPEJCTBEHHO CBS3aHA C JIMHTBOCTHUIUCTUYECKUM
aHAJIN30M AHTJIMMCKOrO BOEHHOTO KaproHa, MOJIYYEHHOTO B pe3yJibTaTe HAIIEro
WCCJICIOBAHNSI M BBISIBIICHUEM €T0 CHEIU(PUIECKUX OCOOCHHOCTEH, KOTOpBIC H
JIENIal0T €r0 YHUKAJIbHBIM.

B 3akmoueHMM — NOABOAATCS WMTOTH MPOBEICHHOTO JKCIEPUMEHTA B
COOTBETCTBHM C IOCTABJICHHOW LIENBbI0O W 3adadaMu. [IpHiIoKeHUs BKIIOYAIOT B
ceOsl TeMaTUYECKYH0 KJacCH(UKAITUIO aHTJI0-aMEPUKAHCKOTO BOCHHOTO KaproHa,

a TAK)K€ AHTJIO-PYCCKHUH INIOCCAPUNA BOCHHOTO KaproHa.
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Beenenue

B Hacrosiee Bpemsi, COBpeMeHHOE 00111eCTBO, KaK M1 MUPOBBIC TEHICHIIHH,
mensiercsi. Kak crienctBue, MOXKHO BBISIBUTH 3aKOHOMEPHOCTh (POPMUPOBAHUS BCE
HOBBIX U HOBBIX KYJIBTYp U CYOKYJIbTYp, KOMMYHHUKAIIMS B KOTOPBIX MPOUCXOTUT
Opyd TIOMOIIM TEPMUHOJIOTMM WM Ha S3bIKE, HEMOHSITHOM Ui JIIOJIeH, He
BJIQ/ICIOIIMX TMOHATUHHBIM amnmapaToM cgepbl, B KOTOPOl aKTUBHO HCHOIB3YETCS
npodeccruoHanbHas JIEKCUKAa. B CBS3M € 3TUM BO3HUKAeT HEOOXOJAMMOCTb B
W3YYCHUU CIEeUU(PUKA W  BBIICICHUW XapaKTEPHBIX YEPT TEPMHUHOB W
pa3rpaHUYEeHUH Ha MEPBbIA B3I CXO0KHUX MOHATHH.

Hannast OakanaBpckas paboTa TIOCBSIIIEHA M3YYECHHIO AaHTIUHCKOTO
BOEHHOT'O aproHa Ha OCHOBE aHIJI0-aMEpPUKAHCKON mpecchl. Tak, mpobOiemaMu
U3YYCHUS! Pa3BUTHUS U CIEUU(DUKKA CHUKEHHON KaproOHHOW JIEKCMKUA B Pa3HOE
Bpems 3aHuManuch U.B. Apuonwa, JLII. Kpeicun, A.M1. CMupHUUKUN U Opyrue.
HemnocpeicTBEHHO JIEKCHKA aHIJIMICKOTO BOEHHOTO aproHa Obljla pacCMOTpPEHA B
padorax I'.A. Cymsunosckoro, I'. Jlakodda, [Ix. JI. Ocruna, T. Tophna,
C. Ynpmana u apyrux. Haydnsie nccnenoBaHus MPEICTABICHHBIX BBIIIE YUYEHBIX
CBUJIETEIBCTBYIOT 00 OMpPENEeIEHHOM YPOBHE pa3pabOTaHHOCTH BHIOpAHHOW HAMHU
TeMbl. BHE BCSIKOTO COMHEHMsI, CHelU(pUKa BOCHHON JEKCHUKU OOYCJOBIIEHA €€
CIIOXHOCTBIO M TOJU(PYHKIIMOHAIBHOCTBIO, HAJIMYMEM psijia HAMOHAIBHO-
KyJIbTYPHBIX, CTWJIMCTHYECKMX KOHHOTAIlMd ¥, TPUHUMAas BO BHUMaHUE
CEeKPETHBI W  3aKpbITBId  XapakTep BOEHHOW CIIyXObl, HEIOCTaTOYHOU
U3YYEHHOCTbIO, YTO B COBOKYITHOCTH OIPEACINISIET AKTYaJbHOCTb HCCIIEIyeMOU
POOJIEMBI.

O0beKTOM HCCIEAOBAHMS SIBISIOTCS >KAprOHU3MBI, KaK cHelupuyecKue
€AVHUIIBI JIEKCUYECKOW CHCTEMBI S3bIKa, a NMPeIMeTOM — JIMHTBOCTUIMCTUYECKUE
O0COOEHHOCTH BOEHHOTO JKaproHa B COBPEMEHHOM aHTJIMICKOM SI3bIKE.

Hear OakanaBpckoi pabOThl COCTOMT B BBISBICHHMM U  aHAJINU3E
JUHTBOCTWJIMCTUYECKUX OCOOEHHOCTEH aHTJIMMCKUX BOCHHBIX KAPTOHU3MOB B

AHTJI0-aMEpPUKAHCKOU IIpecce.



Hcxons w3 TOCTaBICHHOW T1enMM, a Takke OOBeKTa | TpeaMeTa
UCCIIEIOBAaHUS, 321a4aMM SIBJISIIOTCSL:

1) BeisiBUTH UG GepeHIIHaIbHbIC TPU3HAKH TOHATHUS <OKAproH»  Kak
cnenupuIecKoro MmiacTa JISKCUIECKON CHCTEMBI S3bIKa,

2) pacCCMOTPETh Pa3IMYHbIC MOIXOABI K U3YYCHHIO aHTJIMICKOrO BOCHHOTO
YKaproHa B HAyYHBIX TPY/Iax 3apyOeKHbIX U OTE€UECTBEHHBIX JIMHTBUCTOB;

3) BBIIBUTH OCHOBHBIC CITIOCOOBI CJIOBOOOpPA30BaHUS aHTIIMHCKOTO BOSHHOTO
YKaproHa;

4) mpoBeCTH  JMHTBOCTHIIMCTUYCCKUI  aHAJIM3  aHTJIMHCKUX  BOCHHBIX
YKaprOHU3MOB.

enp ¥ 3amaun UCCIEIOBAHUS PEATM3YIOTCS IMYTEM HCIOJIb30BAHMS TaKHUX
METO/10B, KaK:

1) onMicaTeNbHbIM, CPaBHUTEILHO-COIMTOCTABUTENIbHBIM,  THITOJIOTHYCCKHIA
METO/IBI;

2) METOJT  CEMAacCHOJIOTHYCCKUX,  CTPYKTYPHBIX H  (DYHKIHOHAIBHO
CTUJIMCTUYECKUX MCCIIEIOBAaHUM JIEKCUYECKOTO YPOBHS A3bIKA;

3) MeTOJT KOHTEKCTyaJIJbHOTO W KOMIIOHGHTHOTO aHaliu3a CJIOBAPHBIX
nepuHUINN;

4) METO CIUIOIIHOM BEIOOPKH.

MeTtoaosornueckasi 6a3a ucciaeOBaHUS OCHOBBIBAETCSl HAa paboTaxX TaKux
OTEUECTBEHHBIX U 3apyOekHbIX yueHbIx Kak: WM.B. Apuonbn, WU.P. T'ansnepun,
B.C. EmuctparoB, B.II. Koposymkun, JL.II. Kpsicun, A.A. JleoHTheB,
AN. Cmupnauukui, [''A. Cymsunosckuii, B.A. Xowmskos, A.Jl. IlIBeiinep,
[1. buwmns, T. bommmep, Hx. bpodu, P. Kpon, I'. Jlakodd, Hdx. Hocek,
Hx. JI. Octun, [x. P. Cupnb, T. Topn, C. Yubman, /[x. XOoTT€H U Apyrux
HAyYHBIX TPYyAaxX B 00JIACTH U3YUCHUS CHIEIU(DUKH )KAPTOHHOM JIEKCUKH.

MarepuaJjiom il JIMHTBOCTHJIMCTUYECKOTO aHAIN3a aHTJIMHACKUX BOCHHBIX
YKapPrOHU3MOB TIOCITYXHJ KOPIYC TEKCTOB, TIOCBAIICHHBIA WHOOpPMALUK O
BOEHHBIX JCHCTBUSAX M BOOPYXKEHHBIX KOH(DIMKTaX, a UMEHHO, OHJIAMH-BEPCUU

nepuoanueckux wu3ganmii «The Guardiany, «The New York Times», «The



Independenty, o6mmM o6beMom 450 JTeKCHYECKHX €UHHUII, ITOJTYICHHBIX METOIOM
CILIOIIHOM BBIOOPKH.

IIpakTH4yeckass 3HAYMMOCTb JaHHOW OakajgaBPCKOM pabOThI COCTOUT B
TOM, YTO BBIBOJIbI, IIOTYYCHHBIE B XOJI€ UCCIEAOBAHUSA, MOTYT ObITh HCIIOIb30BAHbI
B CIIELIKYpcax IO JIEKCUKOJOTUM, B TMPAKTUKE TMPENnojaBaHus  aHIJIO-
aMEPUKaHCKOTO BOGHHOI'O KaproHa, B T€3aypyCHOU JeKCUKorpaguu, B paboTe 1o
CTaHJAPTU3ALMU KAPrOHU3MOB M B IPAKTUKE MCIOJIb30BAHUS AHIJIMICKOM
BOEHHOU JIOKYMEHTAIUH.

Jloruka uccinenoBaHusi 00yCIIaBIMBAET CTPYKTYPY OakamaBpCKOMl paboOTHI,
COCTOSIIE W3 BBEACHUS, JABYX IJIaB, 3aKIIOUEHHMs, CIHCKA HCIOIb3yEMOU
JUTEPATYpPhl U ABYX MNPUIOKEHHIM.

Bo BaeneHum 000CHOBBIBaeTCA BBIOOP TeMbl, €€ aKTyaJlbHOCTb,
OTIPENETAI0TCA 00BEKT U MPEIMET UCCIIEIOBAHMS, XapaKTePU3YIOTCS Lieib, 3a/1a4H,
METO/Ibl, Hay4yHass HOBHU3HA, TEOPETUYECKasi U MPaKTUUECKasi 3HAUMMOCTh JaHHON
paboTHI.

IlepBasi ryIaBa IIOCBAIIEHA H3JIOKEHUIO TEOPETHUYECKUX IOJIOKECHHM
paboThl, KOTOpbIE MPEACTABISIIOT COOOW TEOPETHUUECKYIO0 0a3zy Juisl W3y4deHUs
aHTJINKACKOTO BOGHHOI'O JKaproHa.

Bo BToOpoM rilaBe IIpeiacTaBiieHAa IIPAaKTUYECKas 4acTh JIAHHOM
OakaaaBpCKOil paboTHI, KOTOpast HEMOCPEICTBEHHO CBsI3aHa C
JMHTBOCTHJIMCTUYECKUM aHAJIM30M SMIIUPUYECKOTO MaTepuasa U BbISIBICHUEM €T0
cnenupuIecKuX 0COOEHHOCTEM.

B 3akiiouyeHMM TOIBOJSATCS MTOTM MPOBEIECHHOTO SKCIEPUMEHTA B
COOTBETCTBHM C ITIOCTABJIEHHOM LIEJIBIO U 33a4aMH.

Cnmcok ucnoJib3yeMoi JUTepaTyphl BKIIIOYAET padOThl OTEYECTBEHHBIX U
3apyOeXHBIX  YYEHBIX, CJIOBapH, HWCTOYHUKHA (HAKTUUECKOTO  MarTepHaia,
HCIIOJIb30BaHHbIC B JAaHHON OakalaBpCcKoi padore.

IIpunoxkenust BKIIOYAIOT B ce0s TEMAaTHMUECKYIO KJIACCU(PUKALUIO AHTIIO-
aAMEPUKAHCKMX BOEHHBIX JKaprOHU3MOB, a TaKXKe€ aHIJIO-PYCCKUH TIiioccapuit

BOCHHOTI'O XaproHa.



I'naBa 1 Teopernueckoe 000CHOBaHHME NOHATHS (GKAPIOH» B COBPEMEHHOM

JIUHTBUCTUKE

1.1 IIpobJema pasrpaHMYeHHsI TEPMUHOB <GKAPTOH», «CJAEHD» U «apro»

['maBHOW 1ENBI0 MPO(ECCHOHATFHON KOMMYHHUKALUM SIBJISETCS Tepeaada
CHeIUaIbHBIX 3HaHWH. B OonpmMHCTBE oOMacTed W JUCIUIUIMH — TakKas
KOMMYHUKAIMs TNpuHUMaeT ¢GopMmy BepOabHOrO KOHTaKTa, B IpoIlecce
B3aMMOJICHCTBHS MCTIOJb3yeTes sI3bIK cnerabHocTH (LSP). IIpodeccronanbras
KOMMYHUKAIIMSI TPOUCXOIUT B (OpPMaJbHOM peun U BecbMa He(OpMalIbHOM,
KOTOpas yalle BCEero ornpeensercs Kak pasroBopHas. HedopmansHoe oOiieHue Ha
paboyeM MecTe 4allle BCEro Kacaercsi OOCYKIEHHUs BOIPOCOB, HE CBS3AHHBIX C
paboToi, rpaHuna MeEXAy Npo(PecCHOHATBPHBIMU M CIy4YallHBIMM TE€MaMH
BApbUPYETCH.

Bo3HukaeT HEOOXO0AMMOCTh aHAJIN3a CXOXKUX TEPMUHOB <OKApTOH», «CICHI
U «apro» s JIy4IIero MOHMMAaHUSl MCCIEAYyEMOTO MOHATHIHOrO ammapara. B
Hanieil paboTe Mbl aHAJTU3HPYEM AaHIJIO-aMEPUKAHCKHM BOEHHBIA XaproH. Jlims
MOHUMAaHMUS TPOGECCHOHAIBHOTO s3bIKAa OOIICHUS HEOOXOIUMO OOpaTUThCI K
JeKCUKOrpaUYeCKUM HUCTOYHHKaM. PaccMOTpuM  OmpeieNieHus TEPMUHOB
«GKaproH», «CJIEHI» U «apro» U BbISIBUM MPOOJIEMy UX pa3rpaHUYEHUS.

TepMUHBI «OKApTOH», «CIEHT» W «apro» HMEIT CBOM OCOOCHHOCTH U
ONPENENSIOTCA HEOJHO3HAaYyHO B pasHbix sA3bikax. CorinacHo Oxcdopiackomy
CrnoBapto Jisi TPOJBUHYTBHIX YYalllMXCs, KaPrOH — 3TO CJIOBA WJIM BBIPAKEHUS,
UCIIOJIb3yeMbIe B OMNpeNeNieHHON mpodeccur WUiu TPYNHou JoJiel, U KOTOphIe
TpyAHO NOHATH aApyrum [37]. Tepmun «apro» onpenensercst B cioBape KosmmHca
KaK «OCOOBIA SI3bIK, WCIIOIB3YEMBIM OIMPEACICHHON TPYIION J0JeH, KOTOPbIN
JAPYTUM JIFOASM TPYAHO MOHSTH» [34]. M3HavaabHO MOX apro MOHUMAJICS SI3BIK
JIEKJIACCUPOBAHHBIX TPYIIN, TO €CTh SI3BIK IIyJIEPOB, BOPOB W HUIIMX. BrepBbie
CJIOBO «apro» IMormnajno B PyCCKUM sI3bIK KaKk BOPOBCKOM s13bIK B 60-¢ roga XIX Beka.

Ha panHbIE MOMEHT HaAOMIOJAETCs pacUIMpeHHe CEMAHTHUKU TEePMHUHA «aproy,



TENepb MPOUCXOAUT JIeJICHHE TEepMHUHA Ha «IpOdECCHOHANTBHOE apro,
«MOJIOZICKHOE apro» U «COBPEMEHHOE apro» (SI3bIK, KOTOPBIM YK€ HE SIBIAETCS
CEeKpeTHhIM). Tak e BBIIETSAIOTCS «TIOPEMHOE apro», KapTeXHOE€ U apro
roHmukoB. Cam s3bIk nosiBuiics Bo @panuuu B XIV-XV Bekax, u umen apyrue
Ha3BaHMs, Takue kak Italian rouge, la langue verte, la langue bleu. B momnom
cloBape JHUHIBUCTHYECKMX TepMuHOB T.B. MarBeeBoii naercs cieayroniee
OTpPEJIENICHUE apro — «SI3bIK, MPUMCHSIEMBIH KaKOW-THOO COIMAIBHONW WITH
npoecCHOHANBbHON TPYNION JIOJel B IENIX MAaCKUPOBKH, TalHOro oOMeHa
uHpopmarmert, o0ocoOneHnss OT HemocBsAmeHHbx» [12]. Kak Hum cTpaHHO,
ONpEJEICHNEe TEPMHUHA apro OTCYTCTBYET B CJIOBape MpENoJaBaHusl s3blKa U
NPUKIaAHON JTUHTBUCTUKY JIoHTMaHa. B coctaB apro BXoasT mpodeccuoHamIn3Mbl
JTAHHOTO COOOIECTBA JIIOAEH, HAlpUMEP, B aKTEPCKOM OOLIECTBE CIIOBO «HPO2OHY
— 3TO PEMETULIHS LIEJIOTO CIIEKTaKJIIsA, B apro dCTPAJAHBIX MY3bIKAHTOB «@aHepa» —
3TO (poHOTpaMMma.

TepMUHaM «CIIEH» U «KaproH» JaeTcd cienyroiiee onpenenenue. « CiaeHr»
— clly4daiiHasi, oueHb HedopMallbHasl Peub, C UCIIOJIb30BAHUEM BBIPA3UTENIbHBIX, HO
He(OpMaJIbHBIX CJIOB U BBIPAXKEHUH (CIICHTOBBIE CIIOBA / BhIpaxkeHus ). «Kapron» —
peYb WU MHUCbMO, KOTOPHIE UCMOJIB3YIOTCS TPYIIION JI0JIE, KOTOPbIE OTHOCSTCS
K OIpeiesieHHOM npodeccun, Uit JII000H apyroi rpyre, 00beTMHEHHON 00IIMMHI
uHTepecamu [22].

OkcdhopAcKui cIIOBaph aHTIUKCKOTO S3bIKA COACPIKHUT IATh ONMPEACICHHI
CJIeHTa, KOTOpPbIE OTHOCATCS K UCIIOJb30BAHUIO f3bIKA, YEThIpE M3 HUX —
CYLIECTBUTENbHbIE, OJMH — [JIAaroJ, a JpYyrod — MpuIaraTeiabHOe, TaKkKe
UCIIOJIb3yeMoe Kak  Hapeuue. KeMOpHMIDKCKHII  CIOBaph  aMEpUKaHCKOTO
aHTJIMICKOTO OMpeAe/sIeT CJICHT Kak O4eHb HedOopMalbHBIM S3bIK, HA KOTOPOM
OOBIYHO TOBOPSIT, a HE MHUIIYT, HUCIOJIB3YETCS 4Yalle BCEro OMpeaesIeHHBIMU
rpynnamM Jirojer. B aMepukaHCKOM TOJKOBOM CJIOBape AHIJIMHUCKOIO S3bIKa
Meppusm-¥Ya6ctep (MW) ecth nBa ompenesieHUs: cjeHra. 1) CiaeHr — 3TO S3bIK,
CBOMCTBEHHBIN OMpENEICHHOW TpYINe TaK € Kak a) apro u 0) KaproH,

2) cieHr — 93T0 HeodUIUAIbHAS JIEKCHKA, COCTOsIIAs, KakK TMpaBUiIo, U3



HEOJIOTU3MOB, ITPOU3BOJBLHO U3MEHEHHBIX CJIIOB M SKCTPaBaraHTHbBIX, OCTPOYMHBIX
WM Iy TIUBBIX Guryp peun [40].

Oxcdopackuii ciaoBaps i mpoaBuHyThix yuamuxcs (Oxford Advanced
Learner’s Dictionary) TpakTyeT CIIEHT Kak OuYeHb He(QOpMaiabHBIE CIIOBA H
BBIDOKEHUSI, KOTOpbIE 4Yallle BCTPEYAIOTCS B Pa3roBOPHON peyd, OCOOEHHO
UCIIOJB3YIOTCS ~ ONPENCIICHHOW  Ipynmou  JIIoAEH, Hampumep, JIE€TbMH,
npecTynmHuKamu, comgaramMd u T.0. [37]. TepMuHy «cCleHr» IalOTCS pas3HbIC
ONpEeNIEeNICHNs, KOTOPbIE MEHSIOTCS B 3HAUEHUU U craryce. PaccMoTpuM mpumep
cioBa «brillianty B cmoBocoueranuu «brilliant antitank». Jlanxoe cioBo siBasieTCs
IPUMEPOM po(eCcCUOHATEHOTO SI3BIKA, KOTOPBIN ynoTpeosieTcs
BOCHHOCYXAaIllUMU, U TEPEBOJ CIOBOCOYETAHUS OyJEeT OTHOCUTHCS K BOCHHOM
JIEKCHUKE M 03HA4aTh «IIPOTUBOTAHKOBOE BHICOKOTOUHOE OPYIKHUEY.

CymiecTByeT MHOECTBO OINPENEICHU TEpMHHA «CJIEHI», IpaBla He
CYUIECTBYET YHHUBEPCAJIBbHO COIJIACOBAaHHON JEPUHULIMM, CIEHI IIOMOIaeT
ONpENENUTh BO3PACT WM COLMAIbHBIA KiIacCc coOeceqHUKa. YUEHBbIE TaKXKe
MPUPABHUBAIOT MOHATHUS WJIM YKA3bIBAIOT HA MX HEOOJBIINE pa3Iuydus, HapUMep,
C. AtknHc 1 M. Pannenn yTBEpKIArOT, 4TO CIEHT HAXOJIUTCS HUXKE YPOBHEM IIO
mkane HedopmaibHOCTH, dYeM kaproH [31, c¢. 184]. B cBoeii pabote
E.B. JlynmanoBa omnpezensieT pojib CJI€Hra B BOCHHOW CYOKYJIbTYpE, BBIACISS, UYTO
OH oOnamaer rpyOoH, (ammIbIpHON, HeleH3ypHoi sekcukoi [11]. CommaTsl
UCIOJIB3YIOT CJIEHT B IOMOpUCTUYECKOU (hopMe, pasrpyxkas ce0si CUXOJOTHYECKH
BO BpeMsl HECEHUs CIIykObl. Bce Tpu TepMuHa B CIOBapsX paccMaTpUBAIOTCS Kak
CUHOHMMBI. J(McIMIUIMHA OOS3BIBAET KaXKJAOTO0 BOEHHOCIY)KAILETO BBIMOIHATH
CBOM BOMHCKUH JOJT YMENIO M MY)XECTBEHHO, JOOPOCOBECTHO M3y4yaThb BOEHHOE
neno, 0epeub TOCyIapCTBEHHOE M BOGHHOE MMYyIecTBo [26, ¢. 3]. JlaHHas cTarhs
TPaKTyeT OJIHO W3 0053aTeNbCTB BOMHCKOW auciurumnbl conjgata BC PO.
Boennas cnyxx6a B BC P®, xak u B JIpyrux cTpaHax, Mojapa3yMeBaeT coOou
HECEHHUE CNy>KObl BJAIM OT CEMbU U POJHOIO JIOMA, TEM CaMbIM HCIIBITHIBAET HA
IIPOYHOCTh BOEHHOCIY:Xalero. lcnoyib30BaHUE CJEHTra, MU HMHBIX 3JIEMEHTOB

BOCHHOTO COITUOJICKTA, CIIOCOOCTBYET IMOIMOHAIBHOM pasrpyske
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BOEHHOCJIY)KaIllUX, MOMNOJHEHUE S3bIKOBOIO COCTaBAa IMPOUCXOJUT BO BpEMEHA
BOWH U BOOPYKCHHBIX KOH(IUKTOB.

[Ipoananu3upoBaB clnoBapHble JEHUHULIAMA, MOXKHO 3aKIIOYHUTh, YTO
INPUCYTCTBYET 3HAUUTENIbHASI CTENIEHb COBIAJICHUS KOHUENTOB, IPEICTABICHHBIX B
CHEIUATN3UPOBAHHBIX U TOMYJSAPHBIX CIIOBApSX, OJHAKO, CIEIUATU3UPOBAHHBIC
cioBapu (OKYCHUPYIOTCSI Ha KadecTBe paccMarpuBaeMbix MoHsATUH. [IpoOrema
pasrpaHUYCHUS] TEPMHUHOB <OKApTOH», «CIEHI» M «apro» 3aKIlovyaercs B

HCOOHOPOAHOCTH U CHHOHUMHUYHOCTHU UX OHpGI[GJIGHHI?I.

1.2 IlousiTue GKApPTOH» ! €10 OTIUYHUTECIbHBIC IIPU3HAKHA

Ype3mepHOe KCIONb30BAHUE KAPTOHA OTATOLIAET MPOLIECC KOMMYHHUKALUU
U MOXET OBbITh YTOMHTEIIbHBIM JIJIsl CIIyIIaTeNied. ITO MOXKET TakKe 3aTpPy/IHUTH
NOHMMAaHHE TIOJTHOTO CMBICJIa COOOILIEHUSI.

B npenpinymem maparpade mMbl MPOAHAIM3UPOBAIU TPU CXOKHUX HOHITHS
«aproy, «CIEHI» M <OKAprOH», MEPENAEeM Termepb K PACCMOTPEHUIO U aHAIU3Y
KJIFOUEBOrO0 B paboTe TEpMHHA «Kapron». J[[is BbIAENEHUS OTIMYUTEIBHBIX
MPU3HAKOB TOHATUS «KAproH», 00paTUMCS K STUMOJIOTHU JTaHHOTO TepMuHa. B
TUMOJIOTHYECKOM  CJIOBape, OCHOBAHHOM Ha 0a3e JaHHBIX 3apyOe’KHBIX
JeKCUKOorpaMyecKux HMCTOYHUKOB, MpEACTaBjieHa clieayronias uHbopMaius o
MPOUCXOKICHUH TepMHUHA «xKaprow». «CepeanHa 14 B., «HErpaMOTHAsl pEyUb»,
«OONTOBHS», «OOJTOJOTHS» OT CTApO(PPAHIY3CKOTO JKaproHa jargoun «iedeT»
(ntui). C 1640-x U3BECTEH KaK «CMEIIaHHAs peuby». B cpeqHeaHTrIniCKOM S3bIKe
SBJISUICS TJIaroJioM jargoun “Gonrate” (koHerr 14B.), OT (paHIly3CKOrO S3bIKa.
Takum o0OpazoM, «KaproHM3MamK» MPUHATO UMEHOBATh KApPrOHHBIE BBIPAKEHUS
Y CJIOBA.

TepMUH «KaproH» MOSIBUJICS OTHOCUTEIBHO HEJIAaBHO, pa3/e sI3bIKO3HAHUS,
u3yvatrouuii  skapron — Jlekcukosorus. JKaproH akTHUBHO ymoTpeOssieTcs
COIMAJIBHBIMU TPYIIIIaMHK i I(poBanus WHHOPMAITUH, WIH JJII COKPAIICHUS U

CUCTEMATU3allMM  TepeAaBaeMoil  MH(popMauuu.  BOJBIIMHCTBO  YYEHBIX,
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(UKCUPYIOT OTHOCHUTEIHHO HMIMPOKHE U TPO3PAayHbIC TPAHUIIBI JKAPTOHA, TaK Kak
ABJISIETCA KaproH CBOEr0 poJa JIEKCUYECKUM MapKepoOM, KOTOPBINA BBIIEIAET
COLIMAJIbHBIE TPYIIbl, aKTUBHO MOJIb3YIOIINECS KAPrOHHOM JIEKCHMKOM B paMKax
0003HAaYEHHON KOMMYHHKAIUH.

B couuonuHrBUCTHYECKOM  cloBape  3auKcHpoBaHa  JeQUHUIIUSA
IPYIIIOBBIM U KOPIOPAaTUBHBIM KaproHam. COLMOJIMHIBUCTUKA — 3TO «OTPACIIb
S3BIKO3HAHUSA, W3yYalomas IIUPOKHA KOMIUIEKC TpoOJieM, CBSI3aHHBIX C
COLIMAJILHON MPHUPOIOH SA3bIKa M €ro 0O0INeCTBEHHbIMH (PyHKIHIMEH» [22, ¢. 207].
['pyninoBbie YKapTOHBI, COIMATBHO 00yCJIOBJICHHBIE Pa3HOBUIHOCTH
HAIIMOHAJIBHOTO $3bIKa, OCHOBAaHHBIE HAa 00OCOOJICHUM JIIOACH MO COLUAIBHBIM
NpU3HAaKaM, MO0 BO3pacTy, o0pa3y JKM3HM M BHAaM JaesTeiabHocTH [22, c. 50].
['pyninoBbie >KaproHbl KCMOJB3YIOTCS B 3aBUCUMOCTH OT YCJIOBUM OOIIEHUS, TO
€CTh, CUTyallUH, LIEJIM, TEMbI, ajapecara. [[ins HUX XapaKTEpHO MEPEOCMBICICHUE
oOmieynoTpedbuTenbHbix cioB U mudpoBanue. JXKaproH nenaer oOiieHue Oosee
3(QPEeKTUBHBIM M TOHATHBIM IS WICHOB rpynmnbl. VMcmonw3ys skapros,
COollMalIbHAsi TPYIIa CO3/1aeT SA3BIKOBOM Oaphep, KOTOPBIA MPAKTUUECKH
HEBO3MOXHO TMPEOJ0JIETh JIIOASM, HE MPUHAJICKAIINM COIHAILHON TpyIIe,
KOTOpasi UCMOJIb3YyeT kaproH. Mcnosib30BaHKe KaproHa BbIJIEISET CYIIECTBOBAHUE
Ipynmnel M O0COOEHHOCTH peuyeBoro ooOmenus. ComuanbHas Tpynma — 3TO
OTHOCHUTEJIbHO YCTOMYMBAsi COBOKYIHOCTh JIIOJIEM, KOTOpbIE HMEIOT OOIIue
MHTEPECHl HOPMBbI TOBEJCHUS U LIEHHOCTH, KOTOpPbIE CKJIAIbIBAIOTCS B pPaMKax
ornpejeseHHoro oomecTra [22].

Ha ceropnsimianii A€Hb, B COBPEMEHHOW JIMHTBUCTUKE MPUHATO BBIICICHUE
JIBYX OCHOBOIIOJIAratolIMX ONpPEAETICHUN TepMHUHA «Kapron». CoriacHO NepBoOi
neUHUIMN, )KaproH OTHOCST K CIEIUATM3UPOBAHHOMY UJIM TEXHUYECKOMY SI3BIKY
oTpaciu win npodeccun, K MpuMepy, IOPUIANIECCKOMY HIIM HAYYHOMY >KaproHY.
JKapron omnpenenstoT Kak YCKOPEHHBIM pa3roBOop MEXAYy OJKCHepTaMu WIU
CHeIUAIMCTaMHU OJHOU Mpodeccuu uiau ogHOM U Toi ke obsactu padoThl. JlaHHOE
OTIpeJICICHUE SIBIIsIETCA OO0Jiee TO3UTUBHBIM WM HEUTPATBHBIM 3HAYCHHEM

kaproHa. Bropas ngepuHULIMS TEepMHUHA  <OKAproH»  3aUKCUpOBaHA B
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aMEPUKAHCKOM TOJKOBOM CJIOBape aHTJIMKUCKOro si3blka Meppuam-Bebcrep
(Merriam-Webster): «HesiCHBIN, TPUYYAIUBBIA SI3bIK, BBIPAKEHHBINH HW3IHIITHUM
mHorocnoBuem» [40]. JlanHas (GopMynuMpoBKa, HA HaIl B3IJISA, BBITJISIAT
3aITyTaHHOW ¥ IMEET JIOBOJIBHO HESICHOE 3HAUCHHUE.

JIns  BBISBICHUS OTJIMYUTEIBHBIX NPU3HAKOB JKaproHa, HE00X0AUMO
paccMOTpeTh MPUMEPBI HCIOJIb30BaHMS )KAPTOHU3MOB MPEACTABUTEISIMU Pa3HBIX
COITMANIBHBIX TPYII. PaccMOTpUM HEKOTOpBIE MPUMEPH MEIUITUHCKUX, JCIOBBIX,
TOJIUIEHCKUX, WHTEPHET M TMOJMTHYCCKUX JKaproHOB. JlaHHBIC MPEICTAaBICHBI B

tabmure 1.

Tabnuna 1 — XKapron B pa3HbIX COIMATIBHBIX TPyMIax

Kaprou Jepununms

Meouyunckuii:

1.NPO patient 1.Ilayuenm, xomopulil He MOdCem NPUHUMAMb
JIeKapCcmea nepopaibHo,

2.ADHD attention deficit hyperactivity | 2.Curopom oeuyuma BHUMAHUSA u

disorder 2UNEPAKMUBHOCU;

3.BP cuff 3. Tanomemp,

4.Agonal 4.1lpedcmepmmuniii, a2oHAIbHOIU
lenosoti.

1.Sweat equity getting a stake in the | I.I1loayuums dono 6usneca 6e3 oniamol
business instead of pay

2.Bang for the buck 2.Cmosawas nokynka

3.The 9-to-5 3.Cmanoapmmotii pabouutl OeHv

4. Chief cook and bottle-washer 4.Yenosex na nobezyuxax

Honuyeticxuii.

1.Code Eight 1.Cepvesnasn cumyayus, koeoa oguyep
HeMeOdJleHHO 00pauaemcs 3a NOMOWbIO

2.Code Eleven 2. Koo, komopwiil o3nauaem, umo ob6vexm
HAXoO0Uumcs Ha Mecme npecmynieHus.

3.Assumed room temperature 3.06vexm cxonuancs

4.10-4 4. paouocuenan, KOmopulil 03Ha4aem, ymo
unpopmayus npuHama

Hnmepnem:

1.HTH 1.Haoetocw, smo mebe nomodxcem

2.LOL 2.Cmesamobcs 6 2on0c

3.TTYL 3.1lo2o60pum no3zoice

4.1IRC 4.Ecnu 51 npaguibHO NOMHIO
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[Tpomomkenne Tabmmiml 1

Kapron HAepununus
Honumuueckuii:
1.SCOTUS 1.Bepxosnwiii cyo CIIIA
2.POTUS 2.11lpesuoenm CILLIA
3.Getting on a soapbox 3.Paszenazonbcmeosamo
4.Left wing 4.Jlesvie (nubepanvrvle napmui)

Ecnn paccmarpuBaTh MEOULIMHCKUNA W MOJHMUEHCKHAN KaprOH, TO MOXHO
OTMETHUTb, YTO MOJUIHUS HCIOJb3YET JKAPTOHbI B MPOPECCUOHAIBHBIX LETSAX IS
mudpoBaHus UHGOPMAIIMHU, TO K€ CaMO€ MPOUCXOIUT U B chepe MEAUIMHBI.
[Topoii, oT BpemeHu nmprueMa HHGOpMAIMK TUCTIETYEpa OT MOJUIEUCKOTO 3aBUCUT
YKU3Hb YEJIOBEKa, MOTOMY CYIIIECTBYET CUCTEMa COKpAICHU, KOTOpasi CriocoOHa
CYILLECTBEHHO COKPAaTUTh 00BbEM IepeaaBaeMoi nHpopmauuu. MaaMBUA, KOTOPHII
MPUHAJICKUT JAHHOW COIMAIBHOW TpYIIE, YK€ YMEET OMbIT Jemu(poBKU
Mo1I00HOT0 poaa HHPOPMAIIUH.

B wmeauruHe, TOXe CymieCTBYeT J0Ji1 MNPodeCCHOHAIBHOU JIEKCUKH,
MIPUBE/ICHHBIE MPUMEPHI, UCIIOIB3YIOT BpauM JIJIsi TIOCTAHOBKM AMArHo3a W 3alucu
B aMOYyJaTOPHON KapTOuyke OOJIbHOTO WJIM e, JNaJbHEHIINX PEKOMEHAAIHSIX O
jgedeHn nanueHTta. CylecTByeT TEpMUH «Hpo(decCHOHANIbHBIE >KaprOHU3MBIY,
HauOoJee JAeTaabHO M3Y4Yniau naHHbld TepMuH B.A. XowmskoB u T.M. bensena, B
CBOEII COBMECTHOM paboTe OHM MPOAHATM3UPOBAIN MPUPOAY MPOPECCUOHAIBHBIX
YKaPTOHU3MOB U BBISIBUJIM, YTO (OKApPTOHBI, MOJAOOHO KEHTHU3MAaM, MOTYT CHENaTh
JIEKCUKY HETIOHATHOM JJIs JIULI, HAXOSIINXCSl BHE COLIMAIIBHOM IPYyMIIbI, B KOTOPOU
aKTUBHO MCITOJIB3YeTCs JaHHas JIeKcukay [2].

Jlist onucanus U aHanM3a J1e70Boro (OM3Hec) kaproHa 0OpaTuMCsl K CTaTbe
American Express, onyonukoanno# 28 utons 2017 rona. B nanHol crathe bpyna
MapTunyiim, CchenuaiucT Mo OOyYeHHI0 HaBbIKaM MpPE3eHTalluh, aBTop,
obospesarens Business Trends & Insights, Clarion Enterprises Ltd, omuceiBaer
npupoay OusHec xxapronax [35].

Cnucok 4YacTo  HCMOJb3YEMBIX  JKAPrOHOB  JIOCTATOYHO  OOIIHUpPEH.

PaccMoTpuMm  mpoucxoxaeHHue Tpex HaumOosiee pachpocTpaHeHHBIX. [lepBbiid
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KAPTOH JIJIsl aHAJIM3a 3TO «SYNErgy», KOTOPbIM MPOUCXOAUT OT TPEUYECKOro CiIoBa
«SUNergosy», 4To 03HavaeT «paboTaTh BMECTE». AMEPUKAHCKUI TOJIKOBBIN CIOBaph
(MW) TpakTyeT IaHHBI aproH KaK «B3aWMOBBITOJAHOE COCIUHCHHUC WIIH
COUYETAEMOCTh OTICIBHBIX YYACTHHUKOB WJIM dJeMeHTOB OmsHeca» [40]. JlanHOE
CJIOBO MOSBWJIOCH B MEIMIIMHCKOM nuTepatype emie B 19 Beke. Ceronus Synergy B
Ou3Hec cpele TMpOSIBISIETCS KakK OJHO M3 HauboJee YacTo MCHOJIb3yEeMbIX
poeCCHOHATTFHBIX )KapTOHOB, 3aMEHsIS MPOCThIC clloBa Takue, kak collaboration
«COTpyaHHUECTBO» MM WOrking together «coBmectnas pabortay. Cnemyromui
9JIEMEHT HccieoBanms 310 sxkapron Thinking Outside the Box, uro o3nawaer
«HecTaHAapTHOE MbIieHne». COriacHO NaHHBIM KOMITAHWU IO HCCIICOBAHHIO
peinka DJS research (ucciemoanue ot 2015 r.), JaHHBIN KaproH BXOAMUT B TOII
50 naunbonee paznpaxaromux ¢gpa3 B chepe meHemxkmenTta. [locnenuuii Ousnec
XaproH s paccMorperus Low-Hanging Fruit o3nadaeT B OyKBaJbHOM CMBICTIC
bpa3y «HaKJIOHUCH U BO3bMUY», & OyIy4H yIMOTPEOJICHHBIM B KOHTEKCTE — «JIEHbI'U
y Tebs mox Horamu». JlaHHOe BbIpaXeHHE NOSBWIOCH eme B 17 Beke u
UCITIOJIb30BAJIOCh B PA3JIMUHBIX MOITUYECKUX WM JIMTEPATYPHBIX MPOU3BEICHUSIX
Kak sipkast metapopa. Tounas ¢ppaza «HaKIOHHCH U BO3bMI» BIIEPBBIC MOSIBIIIACH B
neyatd B crathe 1968 roma B razere The Guardian, 3aBoeBaB HOMYJISPHOCTH B
HOCJIEAYIOLIUE 1ECATUIETHUS.

[lonp30BaTensasm HMHTepHETa B pamMKax KOMMYHHMKAIIMM CBOMCTBEHHO
UCIIOJIb30BaTh OINpEENIEHHbIE CII0BOOOpazoBareiabHble Mojaean. OHM CKIOHHBI
yInoTpeOsITh MPUBEACHHBIE BBIIIE MPUMEPHI UCKIIOYUTEIHHO B LETSAX OOIICHHS.
CornacHo onpenencHuto cinoBa Chat «Oecena» MOXKHO TIOHSATh, YTO 3TO OOIIECHHE
OPOUCXOAUT B PEXHUME pPEAJTbHOTO BPEMEHM, BBOJ M YTEHHE COOOLICHUH C
JPYTUMHU JIIOJIbMH B OJTHOM YaTe WK ke B chat room.

Kaxaplii s3bIK, B pamMKax €ro JICKCUYECKOW CUCTEMBbI, UMEET CBOW 3ariac
CIIOB, KOTOpbIE yMNOTPEOJSAIOT JIOAM, TOBOPSIIME Ha JaHHOM f3bIKE B
MIOBCETHEBHOM OOIIEHUU C IEThI0 0OMEHa CBOMMH MOTPEOHOCTSIMH, YyBCTBAMH U
OTHOIIEHUSIMU. [[711 TMOHWMaHUS W BOCHPUATHSA TiepenaBaeMoil WHGOpPMAIINH,

HEOOXOJIMMO TMPHUHAJIEKATh K OMPEACIICHHOW COLMAIbHOM Tpymme, B KOTOPOU
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JTUHAMHYHO YMOTPEOISETCS YKaproH, JIIOIU He MPUOIMKEHHbIE K TOW WJIM WHOU
rpymnmne, B KOTOPOil MPOUCXOAUT KOMMYHHUKAIIMSI, HE CMOTYT MOHATh U 00paboTaTh
JaHHYIO UH(OpMAIHIO.

[TpoBenst aHanM3 HECKOIBKUX COLMAIBHBIX TPYII, MOXKHO CJENIaTh BBIBOJ,
4YTO TEPMHH <CKaproH» OTJIMYAETCS OT JAPYIHX CXOKUX TEPMUHOB «apro» Hu
«CJIGHI» TEM, YTO >KaproH YHOTPeOJsIeTcs HCKIIOYUTEIBHO B cdepe OOIIeHus
COLIMAJIbHOM TPYIIbI, KaK MPaBWJIO, XAPTOH HCHOJb3YIOT CIEUUATUCTHI IS
YCKOpeHHs Tmepefauyd U npuema uHbopmammu. Tawke Hamu — Oblia
IpoaHANIM3UpPOBaHA  JIGKCHKA  TMPEJACTaBUTENCH  MEAMIMHBI W TIOJHIIUY,
pPacCMOTPEHBI TPUMEPHI  MOJUTHYECKOTO >kaproHa. OTHOCHUTENBHO MPOYUX
COLMAJIbHBIX TPYMM, KOTOPhIE MOXKHO HIACHTHU(PHUIHMPOBATH MO HAJIUYMIO OOLIMX
MHTEPECOB B TPOIlECCeé KOMMYHHKAIIMU, TO OHHU TaK € aKTHBHO HCIOJB3YIOT
KAproH JUIsl YNpOLIEHUs OOLICHHs M OINEpaTUBHOCTU IpHEMa IepeaaBacMon
uHpopMaIuu.

Takum 00pa3zoM, KitoYeBas OCOOEHHOCTh KaproHa COCTOMT TOM, YTO OH
yHoTpeOseTCs] UCKITIOUUTENBHO B paMKaX KOHKPETHOM COLIMAIbHOW TPYIIIBL, PEUb
YUYaCTHUKOB KOTOPOM HACHIIIEHa CJIOBAMH H  BBIPAKEHUAMH, KOTOPHIC
CBOMCTBEHHBI HCKJIFOUUTEIBHO MPEICTABUTENAM JaHHOU rpynibl. i MHAMBUIOB,
HaXOSAIIMXCS 3a MpeeiaMH YIIOMSHYTON COLMaJIbHOM TPpyIIbL, )KaproH OCTaeTcs

HCTIOCTHXKUMBIM.

1.3 AHIIMiCKUii BOEHHBIH KAPrOH B JUHIBUCTHYECKHX TPYAAX 3apy0eKHbIX

M OTE€YECTBEHHBIX MCCJIeaoBarTesaen

B npenpinymiem naparpade nanHoi padoThl, Mbl BBIIECTUIN OTINYUTEIbHbBIE
IIPU3HAKA  JKaproHa, B TOM  4YHCI€ YIOMSHYJIM O  CYLIECTBOBAaHUU
npodecCHOHaNBHBIX JKaproHoB. llepeiineM Teneps K pacCMOTPEHHUIO apMEHCKOTO
WJIM B JPYTrOW TEPMUHOJIOTUU — «BOEHHO20 HCAP20HA». BOCHHBIN KaproH SABIISIETCS
Pa3HOBUAHOCTBIO MPO(EeCcCHOHANBHON JIEKCUKM W BKJIIOYaeT B cebs cioBa U

BBIpAXEHUSI, OTHOCSIIMECS K BOCHHOM TemaTuke U CyOkynbType. IlepBoe
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yIOMHHaHUE 00 aHTJIMICKOM BOEHHOM J>KaproHne marupyercs 1758 r. B pabote
®. I'poy3a «Kitaccnueckuii ciioBapb ByJIbIrapHOTo si3blka». Jlo cepequnbl XX Beka
M3Y4EHUEM BOCHHOTO ’KaproHa 3aHUMAINCh UCKIIOUYUTEIBHO JIEKCUKOTPadBbI.

B cBoeit monorpaduu «Slang To-day and Yesterday», nHanmcanHoi B 1933
roay, O. Ilarpumk BrepBble OMHMCHIBAET AHIVIMMCKOE MPOCTOpPEYHE, MPUHSAB BO
BHHMAaHHE HECKOJIBKO CTaTEH ero MnpeiecCTBEeHHUKOB, KOTOPbIE CIIErKa 3aTPOHYIIN
npo0JieMaTuKy «8oenHoz2o cienea». CyOKyabTypa BOEHHOCTYXKAIIUX HOCUT
YHUKaJbHBIN XapakTep, BeJlb (GOPMUPOBAHUE U HACBHIIICHHUE JICKCUKON POUCXOIUT
PEUMYIIECTBEHHO B XO/I€ BOOPYKEHHBIX KOH(IMKTOB, BOWH M MPOYMUX BOCHHBIX
omepanui W KaMmaHui. Yame BCEro BOEHHBIE HCIIOIB3YIOT COKpAIeHUs,
HEIOHATHBIE JUIS TPAXKAAHCKUX JIMIL U CHJI Bpaskeckoil pa3Beaku. Tak, B 1976 rony,
3. Iarpumxk omyOIMKOBaN clioBaph OpuTaHckoro mpoctopeunst «A Dictionary of
Slang and Unconventional English», rme oH ommchiBaeT BOEHHBIH JKaproH,
xapaktepHbii s Toil anoxu. MccnenoBanue C.b. ®@nexcHepa u X. Y3HTBOpTa
OKa3aJl0 CWJIbHOE BIMSHHE HA pPa3BUTHE COLMAIBHON CQepbl JEKCHUKOJIOTHH
COBpPeMEHHOTro aHriuiickoro s3bika. CroBaps «Dictionary of American Slang»
npejcTaBuil  oubnuorpaduio, Kotopas BKiIo4aeT B cebs Oosiee 70 crarei,
TPaKTYIOLMX aMmepukaHckoe mpocropeune. K koHny 20 Beka M Jaxe B Hally
smoxy 21 Beka, w™onorpadbus 3. Ilaptpumka sBasercs Oonee, ueM
(byHIaMEHTAIbHOM U JI€TabHO OMHUCHIBAIOIIEH BOEHHBIN *aproH, OJIHAKO C TOTO
BpEMEHH TOcJie MyOJIMKAalMM JaHHOW pabOThl MPOM30LLIO HEMAO U3MEHEHMH.
[Tocne D. IlapTpumxka, myOnaukyercs paboTa JIpyroro y4eHOro, a HUMEHHO
I'. MenkeHa. B cBoell paboTe, OH BBIJEISET BOCHHBIN *KaproH aMEpUKaHIIEB KaK
IPOAYKT YK€ PETYJSIPHBIX BOWCK, KakK OTAEIBHOE S3BIKOBOE SIBJICHUE,
HE3aBUCUMOE OT OpPUTAHCKOIO BOEHHOTO >KaproHa. TpyJ YYEHOTO OIKCHIBAET
HECKOJIBKO COIMAJIbHO-TIPO(ECCHOHANBHBIX XapaKTEPUCTUK BOEHHOTO >KaproHa, a
TaKk >X€ OCOOCHHOCTH MPOUCXOXKIEHHUS CJIEHTa BOCHHBIX. BoopyKeHHbIE CHIIbI
COBEPILEHCTBYIOTCS, MPUMEHSIOTCSI HOBEWIINE TEXHOJIOTHH, KOTOpbIe TPEeOyIOT
JETAIbHOTO M3y4Y€HUs, CIEyeT OTMETUTh, YTO CKOPO BOOPYKEHHBIE CHUJIbI OYIYyT

HACTOJIbKO aBTOMATHU3WPOBAHHBIMHW W aBTOHOMHBIMH, YTO YCIOBCKY HOTpC6yCTC$I
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TOJIBKO BBOJUTH KOOPJIWHATHI IENH WJIA JIPyrde JaHHBIE, OCHOBHYIO padoTy
cAenaeT aBTOMATH3WpPOBaHHAs TexHUKAa. CHenuaaucTbl MPOTHOZUPYIOT YXOI
YeJIoBeKa KaK y4YaCTHHKA BOCHHOTO KOH(IMKTA Ha BTOPOM IJIaH, B OyJyIlleM Bce
OyZeT COBEpIIEHCTBOBAThCA Jake 0€3 0COObIX YCWIMM WHIWBHA, pPa3BUTHE
cucteM HcKyccTBeHHOoro wuHrteiwiekra (M) mnpoucxoaur ¢  KonoccanbHOM
CKOPOCTBIO.

B oreuecTBeHHOI JMHTBUCTUKE, MPOOJIEMATUKY BOCHHOIO KaproHa Hadaiu
u3y4dath Juiib B 1973 roay. IlepBbIM ydeHBIM, KOTOPBIA CO3/1a]1 UICTOUHUK «AHen0-
pycckuil cnogaps 8oeHHo20 cieHea» BbicTynaeT [ A. CynswinoBckuid. JlaHHBIN
CIIOBAph MMEET HEOOJIbIIME YKa3aHHS O CYIIECTBOBAHUM BOEHHOI'O >KaproHa B
aHTJIMHACKOM s3bIKE. B 11e7loM B clioBape MpejcTaBieHa TeopeTHdeckas 0asa,
KOTOpasi OMKCHIBAET BOCHHYIO JICKCUKY, MPEICTaBIISISI CBEJACHUS O MPOCTOPEUHON
BOEHHOM JIEKCUKE, crioco0ax oOpa3oBaHMsS M MCTOYHUKOB HAMOJHEHUS BOEHHOM
JIEKCUKH.

B cBoeit pabore, M.A. [I'paueB omnucChIBaeT MPOU3BOJACTBEHHbIC
YKApPTOHU3MBI, MTOTUYEPKUBAs UX SIBJICHUS B CHJIOBBIX CTPYKTypaX. OCHOBHYIO 4acTh
’KaprOHOB COCTAaBJISIOT crenuduueckue sxaprouusmbel [8]. s omnpeneneHus
OPUPOABl  AHTIUHUCKOTO BOEHHOTO >KaproHa HEOOXOJUMO IOHUMATh, YTO
BOOPY>KEHHBIEC CHUJIBI JIFOOOW CTpaHbI BKIFOUAIOT B C€0S OTNIENbHBIC TOIpa3 IeICHUS
M, B KaXJOM TOApPA3JCICHUN TMPUCYTCTBYET CBOS COOCTBEHHasi CHCTEMa
mdpoBanus uHbopmaruu. Paccmorpenue u kpaTkuii 0630p crierupuku CUIIOBBIX
CTPYKTYP BOOPYKEHHBIX CHUJI Pa3HBIX CTpaH, aHAJIU3UPYEMBbIX B JaHHOU pabore,
OyJieT MPOBEJICH B ClieIyIoleM naparpade.

S3bIk  ABNIAETCS  CHUCTEMOW  KOMMYHHUKAIIMM  MEXIY  JIMYHOCTSIMH,
COCTOSILIUMHU B OMPEJEICHHOM cooliiecTBe. B KaxaoM conuyme WM TpyIIe,
MPUCYTCTBYET pa3HOOOpa3ue S3bIKOB, KOTOPHIE WCIOIB3YIOT TMPEICTABUTEITU
JTAHHOTO O0IIIeCTBa WJIM COIMAILHON TPYMIIBI. Y KaXJIOTO PEYEBOT0 COOOIIECTBA
BBIJICISIFOTCS. OCOOCHHOCTH MCTOJIb3yeMOUM JIEKCUKH, BeIb JAJICKO HE KaXKIbId
YEJIOBEK HAXOMAIIMKCA BHE JAHHOTO COOOIIECTBA WIIU K€ COIMAIBLHOW TPYMIIBI

CIIOCOOEH NOHATH CMBICH TOTO WM HHOTO COO6IHCHI/I$I, KOTOpOC MEpeaacTcCs
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MEXKJly YJI€HAMH JAHHOTO KOJUIEKTHBA. AHTJIMICKUIM BOECHHBIN >KaproH Mo CBOEU
NPUPOJIE YHUKAJIEH, BEIb BOCHHBIC JIIOAUM OTJIMYAKOTCA HCKIIOUUTEIbHON
JUCHUIUIMHOM, a TaKkKe BeChbMa CIIOKHOW CHUCTEMOM KOJUPOBAHUS MH(POPMAIIUU.
Benp nndopmarus, nepenaBaemasi MKy BOCHHBIMH, SIBISICTCS CEKPETHOM.

AHITIMHACKUNA BOEHHBIM >KaproH Ha HACTOSIIMA MOMEHT, HEIOCTAaTOYHO
U3YYeH, U KaK pa3 3TO OOCTOATEIHCTBO SIBISIECTCS KIIOYEBBIM JIJISi MCCIIEIOBAHUS
JTaHHOTO (peHOMEHa. AKTYaIbHOCTh ISl aHAlIM3a aHTJIMMCKOTO BOGHHOTO JKaproHa
oOyCJIaBIMBAETCSl €Ile TEM, YTO B COBPEMEHHOM OOCTAHOBKE YBEIWYMIACH
BOCHHAsI aKTUBHOCTb, JIFOJIA BJIQJICIONINE 3HAHUSIMU B BOCHHOW O0JIACTH SIBIISIOTCS
OJIHUMHU W3 KJIIOUEBBIX ACTMEKTOB M HEKUMH TAaKTUYECKUMHU KO3BIPSIMU, BEIb BO
BpeMsi BOCHHBIX KOH(MIUKTOB OCOOCHHO IIEHSATCS CIHEIUAIMCTBl CBOEro Jiefa.
CymecTtByer  NOHSATME  BOMCKOBass  pa3BeJKka, B  PYCCKOM  BOEHHOM
TepMUHOJIOTHYeckoM ciioBape MunuctepctBa O6oponsl PO maercs cienyromas
nHpopMarsi O BOWCKOBOM pasBenke. «BolickoBas pa3Benka — 3TO BHJ
TaKTUYECKOW pPa3BEJKH, OPraHM3yeMOll KOMaHIupaMu M IITadaMH B HMHTEpecax
OOIIIEBOMCKOBBIX COCAMHEHUM, YacTell W TMOJApa3leNieHud B IENIX J10O0bIBaHUS
CBeACHMI 0 mpoTtuBHUKEY [20].

HexkoTtopebie euHMIIBI BOCHHBIX BhIpakeHUH, Takux kak «Collateral damage»
«Roger that» 1 «<AWOL» cTanu 4acThi0 MOBCEAHEBHOTO HEPOPMATLHOIO SI3bIKA,
JIEKCUKA, UCMOoJib3yeMasi B BOOpYX)eHHbIX cuiax CIIIA, HOCUT HCKIIOYUTENBHO
TEXHUYECKUW XapakTep U, KaK TMpaBWJIO, HE MOXET OBITb BOCIPHUHSATA
MOCTOPOHHUMH 0€3 TIIyOOKMX 3HAHWM BOEHHBIX BONpPOCOB. PacmmdpyeM naHHbIe
pUMEPHI:

— «Collateral damage» — comyTcTByIOIIHIA YPOH WU TOTEPU B PE3YJIbTATE
©00MO0BOT0, paKETHOTO UJIM aPTUILICPUICKOTO yaapa,

— «Roger that» — Bac moHsII, WM KaK KaproH «3aMEManHo;

— «AWOL» (absent without official leave) — camoBonbHas oTaydka HIK
«CamMoBONKA».

CTpyKTypa aHTJIMICKOTO BOEHHOTO S13bIKa BKIIIOUAET B €0l TEPMUHOJIOTHIO,

YKapPTOHU3MBI, COJIIATCKUN (POTBKIIOp, cieHT. HekoTopbie U3 NaHHBIX MOHATHH yXKe
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ObUTM HaMU PAaCCMOTPEHBI U IMPOaHAIM3UPOBAaHBI B HACTOALIEH pabore. AHanu3
BOCHHOT'O JIUCKYPCa, TIPEXK/IC BCEr0, HHTEPECEH S3bIKOBE/IaM, KOTOPbIE pabOTaloT B
cdepe BOCHHOTO MIEPEBO/Ia U MMEIOT JIEJIO C BOCHHOM JIeKCUKOH. [ToMoIHuKaMu B
aHaJM3e BOKAOyJsipa MOTYT BBICTYIHUTh O(HIMAIbHBIE HCTOYHHKH BOCHHOM
TepMUHOJIOTHH, K TipuMepy, caidt BC CIIIA US Military [38]. Onnako stosm,
HAXOMAIIMMCS BHE BOCHHOTO COIMYMa, TOXXE MOTYT OBITh HHTEPECHBI
OCOOCHHOCTH aHTJIMICKOT0 BOCGHHOTO jkaproHa. CeromHs 0co00 BOCTpeOOBaHEI
CICHUAINCTBI CO 3HAHMEM HECKOJIbKUX HWHOCTPAHHBIX SI3BIKOB, BOCHHBIC
TIEPEBOUUKH — 3TO HE TPaXKTAHCKUE JIUI[A, OHU MPOXOJIAT CIICIHaIbHOE 00yUYeHNE,
r7e, B TOM YHCIE MPUCYTCTBYIOT OCHOBOIIOJIATAIOIINE TUCIUIUIMHBI, KOTOPbHIC
HEBO3MOJKHO TPOUTH U M3Y4UTh OOJIee IeTAbHO, HAXO/ISCh BHE BOWCK.
CyIlIiecTBEHHOE PAa3BUTUE U CTPEMIICHHE YEJIOBEKa K COBEPIICHCTBOBAHHUIO,
ONpeAeNsieT W  HACBIIICHUE AaHTIIMICKOr0O BOCHHOTO JKaproHa HOBBIMH
JEKCUYECKUMH CMHUIIAMH, a BIIAJICHHEC WHOCTPAHHBIMU SI3bIKAMA U BOCHHBIM
JICTIOM, JIeJIaeT BOCHHOTO CIICIMAINCTA YHUKAIBHBIM U MIPOJTYKTUBHBIM JJIsi CBOCTO

rocyJ1apcTBa.

1.4 IlonATHe AaHIJMHCKOTO0 BOEHHOr0 3KApProHa, ero cneuuduyecKue

0COOCHHOCTH M CNIOCO0BI 00pa30BaHUA

[Ipexe yeM neperTH K aHaJIU3y MOHITUS aHTJIMKUCKOr0 BOGHHOTO »KaproHa,
U BBISBJICHUIO €r0 OCOOCHHOCTEH B 00pa30BaHUM U B OMPEACIICHUH, HEOOXOAMMO
YETKO T[OHWMATh, YTO JIaHHAsg Pa3HOBUIHOCTH JKAPTOHOB HCIIOJb3YETCA
VCKJIFOUUTEIPHO B BOOPYXKEHHBIX CWJIaX W apMHUH, JIIOAAIM KOTOpPbIE HE
MPUHAJJICKAT K BOGHHON COLMAIBHOU rpymIe, OyaeT NpakTUUYeCKH HEBO3MOXKHBIM
nemudpoBaTh nepeaaBaeMyro nHpopMaIuio.

CymiecTByeT MHOTO JIGKCUYECKUX €MHUIl, KOTOpPblE TPYAHO TMOHATH
OOIlIECTBY B IIEJIOM U, JIFOASM KOTOpbI€ HAXOJSATCS BHE COLMAIBHOM TPYIIIHI.
[IpakTHuecKkn y KaXAOM COLMAJIBHOM TPYNIIBI €CTh KAPTOH WM CIIe[UaJIbHAs

JIEKCUKA, KOTOpasi HE SIBJISIETCS CKPBITOM M HEMOHATHOM s Apyrux. Hampumep,
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JKaAproH B CIOpPTe, OaHKOBCKOM Jejine W BOCHHOM jene. JKaproH B apmMuu
OTJIMYAETCS OT XKAproHoB Apyrux rpynn. K mpumepy, Korga BOEHHbIE HCIIOIb3YIOT
jgexkceMy «AMO» JIOU, HE BIAJACIONIME BOEHHBIM JIEKCUKOHOM, HE OIMO3HAIOT
JaHHOE CcJIOBO. JlaHHas JekcudyecKkas €QUHUIA O3HAYaeT «omoel YHpAaGleHUs.
cHabocenuem boenpunacamuy (Ammunition Management Office).

Jns  aHanu3a aHTIUMHACKOTO BOEHHOTO JKaproHa HEOOXOJUMO 3HATh
CTPYKTYPY BOOPY>KEHHBIX CHJI aHAIM3UPYEMBIX CTpaH, B HameM ciydae 31o CIIA
u BemukoOputanus. Boopyxennsie cunbl CIIIA Brmrowator B cebsi CyxomyTHbIE
BOliCKka, BoeHHO-BO3aymHbIE cuibl, BoenHO-MoOpckue cuibl, Kopmyc mopckoit
nexoThbl U beperoByio oxpany. BoopyxeHHble criibl BenmnkoOpuTaHuu cOCTOAT U3
BoenHo-mopckux cui, CyxonmyTHBIX BOMCK, BOeHHO-BO3AylIHBIX cuil, Boiick
CIEIUAJIBHOTO Ha3HAUYCHUSI U MEIUIIMHCKON CITY>KOBI.

Tepmunosnorus, ynorpebisiemass B BoopyxkeHHbIX cuiax CIIA, umeer
Y3KOTEXHUYECKYIO HAIIPABICHHOCTh M HE MOKET OBbITh MOHSATAa TOCTOPOHHUMH 0€3
yIIIyOJICHHOTO 3HAHUS BOEHHBIX BOMPOCOB. [[ns pacmimdpoBOK TeX WIM HHBIX
ab0peBuaTyp WJIM TEPMHUHOB HEOOXOAUMO OOpAaTHTBCA K  CIEHHATbHBIM
JeKcukorpadhuueCKuM UCTOUYHHMKAM. JIJisi BOGHHOTO >KaproHa HeT «O(PUIIMaIbHBIX)
CliOBaped WJIM TJIOCCApUEB, M3 KOTOPHIX OblIa OBl BO3MOXHOCTH BBIOPATH
JEKCUYECKHE EAUHULBI [JIS HAIIEr0 JWHIBOCTUIIMCTUYECKOTO SKCIEPUMEHTA.
JKapron mmpoko ucnonesdyercss B BoopyxkeHHbIX cunax CIIIA, oH cnoHTaHHO
co37aeTcsl BOGHHBIMU Il HepopMaabHOro B3auMojaeicTBusi. [losBieHne HOBOTO
’KaproHa 3aBUCHUT OT JUCIIOKAIlMA BOMCK B TOM WJIM MHOM PaliOHE 3a TPaHUIIEH.

PspoBast nekcuueckas MpakTUKa B apMUM 3aKJIFOYAETCS B CUCTEMAaTU3allUU
rpynn OyKB, OTHOCSIIMECS K aHTJIUHCKOMY BOEHHOMY >kaproHy. Jlekcuueckas
MaTpulla HaJACNISIET S3bIKOBbIE 3HAKW, Takue Kak OYKBbI BOEHHOro ajdaBura,
ocoboii cemanTukoi. Hampumep, xomoBeie mMmena takue, kak Alpha, Charlie,
Delta, Fox-Trot u T.1. B pycckoMm si3bIKe 3TO 3BYYHT COOTBETCTBEHHO, Kak Arbgha,
Yapau, [lenoma, @oxcmpom.

Jlekcuyeckass cucTeMa BOCHHOCIHYXAIIUX SIBJISIETCS OJHOM W3 CaMbIX

CJIIOKHBIX CHCTEM. ,21.1'[5[ CO3aaHuA O6H_ICFO JEKCUYECCKOI'0O KOaa, BOCHHBLIC
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UCIIONB3YIOT aKpOHUMBI, ab0peBHarypbl. Jlekcuyeckue MaTpuibl (OPMUPYIOT
OCHOBY I CO3/IaHHsI BOCHHOCIY)XKAIlMMU COOCTBEHHO >kaproHa. Mertadopsl u
COKpAIlleHUsI 00€CTeUrBaOT 3HAYUTENIbHYI0O YacTh TEPMHUHOB U BBIPAXKEHUH B
dbopmupoBannu BoeHHOTO *)aproHa CIIIA.

[IlecTb  KITIOYEBBIX COCTABIAIONIMX >KaproHa (CBsI3bIBaHUE, IOMOP,
BBIPDOKEHUE HETAaTUBHOW MO3UIMH, BBIPAKEHHWE CTEPEOTHUINOB, IMHU(PpPOBaHUE U
CKPBITOE€ TIOBECTBOBAHUE) OIPEACIAIOT €ro CIEeHHATM3UPOBAHHBIN XapakTep H
JIETTAl0T HWHCTPYMEHTOM COLUHMAIBHOW CIUIOYEHHOCTH B BOOPYKEHHBIX CHJIAX
AMepuKH.

[To BeckUM MpHUUMHAM, aHAJIA3 BBIPAKEHUSI HETATUBHOW MO3UIIAH, B JAHHOU
pabote He OyJeT MPOBOJIUTHLCSA, BE/lb B OOJBIIMHCTBE CBOEM BOCHHBIE B KaueCTBE
BOCIUTAHUS M  TICUXOJIOTUYECKOTO JABIICHUS MCIIOJB3YIOT HELEH3YPHBIC
BbIpakeHUs. (CocTaBJI€HUWE MJAHHBIX  BBIPAXKEHUNW MOXKHO KpaTKO OMNHUCaTh
HaXxOJYMBOCTbIO, BE€Ab BOEHHBIE — 3TO JIIOAH, MPOUIEAIINE  KYpChl
Npo(ECCUOHAIBHON TMOATOTOBKM BHYTPHM BOWCK. MOXHO OTMETHUTh, 4YTO
HKCIIPECCUBHASI COCTABJISIONIAST CIIOCOOCTBYET IMCHUXOJIOTMYECKOMY JIaBJICHUIO Ha
COJIIaT, JIIOJW, KOTOpBIE BBIAEpKAIM [AHHOE JIaBJIEHWE, CTAHOBATCS Oolee
KOMIIETEHTHBIMU Y MOPQJIbHO YCTOMYMBBIMH.

BoenHocmyxamuye nepeoBbIX MOAPa3AeICHUN UCIOJIB3YIOT COKPAICHHBIN
KOJl JJISI MEXJIMYHOCTHOM KOMMYyHMKauuu. Hampumep, B aBUaluu COKpalleHue
«judy» o3HauaeT: «EcTh KOHTAKT ¢ II€/IbIO, HaUYMHAKO mepexBar!» Yro kacaercs,
HaIpUMep, COKparieHus «WilCo», To ero BoeHHbIC HASHTU(PHUIIUPYIOT CIICTYIOIINAM
obpazom: «lIpunsin, BeimosHsto. EcTb!»

PaccmoTpuM KOHKpeTHBIH mpumep coobienusi: «Wilco, Bravo Six Three
will take the north road. Bravo Six Four with take the south road, out» — «Ects!
bpaBo miecTh TpU BBIABUTAETCA IO CEBEPHOMY HampaBieHUI0. bpaBo miecThb
YEeThIpEe MO I0KHOMY, KOHell cBaA3uW». Cucrema COKpalIEHHBIX KOJOB BeEChMa
s dexTrBHA, BeIb pa3Be/iKa Bpara MOXET MePEeXBaTUTh Ba)KHbIE CBEICHUSI O MECTE
JUCIIOKAIIMM TPOTHUBHUKA, HAXOXKJEHUE BBICIIETO OQUIIEPCKOTO COCTaBa WIU

JIPYTyI0 BaXHYIO HMHGPOPMAIIMIO, CHOCOOHBIE TMEPEBEPHYTh XOJ BOEHHBIX
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omneparuii. Yem 6osbiie KOJOB UCHOIB3YIOTCS BOSHHOCTYXAIIUMH, TEM JIOJIbIIE U
TpyAHEe Bpary, MEpexXBAaTUBIIEMY CBEACHUSA pacliudpoBaTb H ONEPATUBHO
nepeaaTh peryaspHbIM CUJIaM apMUU JJiA JalbHEHIIINX MaHEBPOB.

Co3naHre JIEKCMYECKOTO KOJia MCHOJB3YeTCS TaKKe I HalaKUBaHUS
CBsI3el W mojjepx)aHus 0oeBoro ayxa BoeHHochyxkammux. Tak, B BBC CIIA
XKaproHusm «Boney» siBisercs SKBUBAJIEHTOM CBEPX3BYKOBOTO CTPATETHYECKOIO
oomOapauposmnrka b-1. B To Bpems kak Beipakenue «drill pig» — «cepkasr,
MPOBOJISALIUN CTPOEBYIO MOATOTOBKY.

[IpumeuarenbHo, 4To B cyxomyTHbIX BoMckax CIIIA wmuHa, KoTOpas
ABJIAETCS] OOENPUIACOM ISl CTPEIbOBI U3 MUHOMETOB, 0003HAYAETCSl AaHAJIOTUYHO
*aproHHbIM cioBocodetanuem «drill pig». A Beipaxkenue «Pig looking at a
wristwatchy mepeBoguTCS Kak COJAAT, UMEIOIIMA BHJ IUIOXO COOOPaKaroIero
yeJoBeKa WM Ha kaprone «mopmosz». B BBC CIIIA sxapronusm «pig» o3Hayvaer,
4YTO BO3AYLIHOE CYJHO CTpaJaeT OT YacTOr0 TEXHUYECKOro OOCTyKUBaHUS.
AOOpeBuaTyppl M aKpOHUMBI JIOBOJIBHO YacTO BCTPEYAIOTCS B JIEKCHKE
BoeHHocHyxamux apmuu CIIA, Teicsun enunuil 3aUKCUPOBAHBI B CJIOBape
MuHucrepcTBa 000POHBI, BOCHHBIE U CBSI3AHHBIE C IAHHOM TEMAaTUKOW TEPMHHBI U
TEpPMHUHOJIOTHUECKHE clioBocoueTanus [20].

JIMHrBUCTUYECKHUI aHANIHM3 CI0BOOOpa3oBaTEIBLHBIX Mojelie abOpeBHarun
U CcrnocoOoB (POpMHUPOBAHUS AKPOHHMOB aHTJIO-aMEPUKAHCKOTO BOEHHOTO
KaproHa, OyJeT HaMU TTOJIPOOHO PacCMOTPEHBI BO BTOPOH TIiIaBe TaHHOW paOOTHI.
Tem He MeHee, KOCHEMCS HEKOTOPBIX M3 HUX, Bellb a0OpeBHATYPbl U AKPOHUMBI
ABJISIIOTCS IPKOM PA3HOBUAHOCTBIO AHTIIMKACKOTO BOEHHOIO JKAprOHa.

- FST “Forward Support Team’ — nepenoBast rpyrima oOecrieueHus;

- MRE ‘Meal Ready to Eat’ — naauBHyanbHbIN palMOH MATAHHUS.

Bo BTOpoOii rnaBe ganHOM OakaiaBpCcKoi pabOThI HAM MPEICTOUT MPOBECTU
JMHTBOCTUJIMCTUYECKUN aHAIU3 Pa3HbIX THUIIOB AHIJIO-aMEPUKAHCKUX BOEHHBIX
KaprOHM3MOB Ha MaTepHalie KOpIlyca TEKCTOB 3JIEKTPOHHBIX MEPUOJAMYECKHX

W3aHUMH.
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BbiBOABI 0 IEPBOI IJ1aBe

AHTJIMICKMI BOEHHBIN >XKaproH MO CBOEH MPUPOJE YHHUKAJIEH, BOCHHBIE
ABJISIIOTCSL OJJTHOM M3 CaMOM CKPBITOM COLMAIIBHOW I'PYIIIBI, TEM CAMbIM BO3HHKAET
HEO0OXOMMOCTb MCCIICJIOBAHUS U aHAJIM3a B 00JIACTH HECKOJIbKMX HAYK, TAKUX KaK
CTUJIMCTUKA, JIMHTBUCTUKA, COLIMOJIOTHS, I3bIKO3HAHKE. B 1epBoii ri1aBe BbIIEIEHBI
0COOCHHOCTH BOEHHOTO >KaproHa, €ro OTJIMYHUS OT CXOXKUX MOHSATUH apro, CJICHT.
OrpoMHyr0 pojib M IUIAIIAPMOM  TOCIYXHUJIM PabOThl  3apyOeKHBIX W
OTEYECTBEHHBIX YYEHBIX, K COXXAJIEHHWIO, BO3HUKAET HOBBIE BOOPYKECHHbIE
KOH(JIMKTBI, MOSBISETCS HOBas paHee HE HMCCIENOBAaHHAs JEKCMKa. B mepBoi
riiaBe Oblla MpOaHATU3UpOBaHAa HHQPOpPMAIUS, T[OJyYeHHAs MPEIbIIYIIIMU
UCCJIEIOBATENSAIMU, ObUIM MPOPa0OTaHBl M MPEAOCTABICHBI HOBBIE JIEKCUYECKHE
€IMHULBI BOCHHOI'O jKaproHa. Pa3o0paBIINCh B CTPYKTypax BOOPY>KEHHBIX CHJI
CIIA u BenukoOputanuu, ObUI 3aJaH BEKTOp K HCCIEIOBAHUIO, KOTOPOE
MPECTaBICHO BO BTOPOII TJlaBe HACTOSIIEH pabOTHI.

Taxke MOXHO BBIIEAUTh IOMOPUCTHUYECKUN XapakTep YHOTpeOIeHHs
KaproHa B ps/iax BOOPYKEHHBIX CHUJIaX AHTJIOTOBOPSIIMX CTPaH, TaK K€ HEKOe
mudpoBaHUe TMpHU TMepeaaye 0co00 BaKHON HHPoOpManuu, ObUIO KOCBEHHO
3aTPOHYTO B MEpBOH riaBe. boyee moapoOHbI pa3dop akpOHUMOB, a0OpeBUAIUH,
Metahop U APYrHMX Pa3HOBUAHOCTEH O0Opa30BaHUSl AaHIJI0-AMEPUKAHCKOTO

BOCHHOT'0 JKaproHa OyJIeT MPOU3BEJICH BO BTOPOH TJIaBe HACTOSIIEH PaOOTHI.
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I'naBa 2 JIMHIrBOCTHIMCTHYECKUI aHAJIM3 AHIJVIO-AaMEPHMKAHCKOr0 BOEHHOI'0

JKaprona

2.1 VYmnorpeO/eHHe AaHIJI0-aMEPUKAHCKOI0 BOEHHOIO xKaproHa B cgepe

npodeccCHOHAIBLHOTO U OBITOBOI0 00IEHNSI BOEHHOCTYKAIIUX

BnusHue cooO1IecTB U KyJNbTYp Ha aHIVIMMCKUN S3BIK SBIIAIOTCS OJHOW U3
OCHOBHBIX MPUYMH MOCTOSHHOI'O €ro u3MeHeHus. MHorue ¢pasbl, cioBa U cama
BOCHHAs JICKCHMKA BOILUIM B COCTaB MOBCEAHEBHOI'O Pa3TOBOPHOTO AHTIUHCKOTO
A3bIKa, MPH TIOMOINM KOTOPOTO OOIIAIOTCS BOCHHOCIHY’KAIUe. AHIIOTOBOPSIINE
COJIAAThI, B3aUMOJECHCTBYIOIIME BO BpPEMsS MHUPOBBIX BOWH, BOECHHU3MPOBAHHBIX
KOH(IUKTaX, (PaKTUYECKH BHEAPSIOT CBOIO JIEKCHKY B pasTOBOPHBINA s3bIK. Kak
IPaBUIO, B X0/1€ KOMMYHHUKAIIUM MEX]y BOCHHOCTYXKAIllMMH, ObUT UCIOJIb30BaH
HE HHaye, KaKk BOCHHBIA jkaproH. Bo BpeMs BOEHHBIX KaMIIaHUN, COJIIAThI
MOJIBEPTAIOTCS PAa3IMYHBIM HOBBIM B3aUMOACUCTBHUAM KyJIbTYPbl H COIIMyMa.
AKpOHHMBI, YCEUEHHBIE CJIOBA, IICEBJAOHUMBI, TEPMHUHOJOIHS W OOCLIEHHas
JeKCUKa, WrparoT KIIOYEBYI0 pPOJb B Pa3HOOOPa3HMH apMEHCKOro >KaproHa.
Hanpumep, cokpaimenue «medevacy o3nadaer medical evacuation (MeauIHCKas
aBaKyanus), «comms checky onpenensier communication check (mposepka cBsizn),
a «warno» OTHOCUTCSl K warning order (mpeaBapuTeIbHOE O0EBOE pacropsiKEHUE).
JlanHble CJIO0Ba M BBIPAKEHUS YacTO BCTPEUAIOTCS B aMEPUKAHCKHUX (UIbMax,
KOTOpBbIE CKOHIIGHTPUPOBAHBI BOKPYT IIEHTPAIbHOW TEMAaTUKH BbETHAMCKOM
BOWHBI.

[TepBoe, yTO y3HaeT HOBOOpaHEll, 3TO TO, YTO JIEKCUKA apMUU OTINYAETCS
NOJUTMHHBIM ¥ HMHHOBAIlMOHHBIM  SI3BIKOBBIM Pa3HOOOpa3MeM H  TMOCTOSHHO
oOHoBisgeTcss. HoBoOpaHibl OyayT 3HaTh HEKOTOPBIE KAPTOHBI OOJBIIYIO YacTh
BpeMeHH, K mpumepy «locriney, To ecth yHMTa3, Ha KaproHe 3BYUYHUT, Kak
«copmupy. CnoBocodetanue «latrine fatiguey o3HauaeT «HAPAI B TyaJleT, UJIH TIO

ybopke TyaneTroB». BoeHHBIN XKaproH SBJISIETCS YaCThIO MMOBCEIHEBHOTO OOIIEHUS
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HA MHOTUX pabouumx MmecTax. PaccMOTpuM HeKOTopble JIOOOMBITHBIE (pasbl,
KOTOPBIE SBIISIOTCS] TUITMYHBIMU TIPUMEPAaMH BOCHHOTO KaproHa:

— Concealment o3nauaet o0OecrieueHre MAaCKMPOBKH, CKPBITOC 0a3MpOBaHUE,
COOJII0/IEHNE MEP MaCKUPOBKU;

—Blue and Red wucnone3yrorcs It OHMUCAHHS COOCTBEHHBIX — CHJI
(IpY’KECKUX) U BPAXKECKUX CUJI COOTBETCTBEHHO;

— Circus Battalion (Canada) otHOCHMTCS K JIOTHCTHKE M CHAOXCHHUIO,
O3Ha4yaeT OaTaJlbOH CHAO0XEHUS, B YHUUIDKUTEIHHOU (opme ymnorpebdisercs
BOCHHOCJIY)KAIlIAMH TI0O OTHOIICHUIO JIFOJACH HAXOMSMIIMXCS BHE KOMIIAHWUU WIIH
pe3epBe, TOCIOBHO IIUPKOBOM OaTaIboH;

— Green Eyed (UK) uype3MepHO YBICYCHHBIH WM NPOdecCHOHATBHBIHN
COJIIAT;

— Bleu (France) a recruit (soBoOpaneir). I[Tpoucxoaut ot (GpaHIry3cKOro u
O3HAYaeT «camasi Majasi CTEIIEHb IIPOXKAPKU MACA».

Boennslif xaproH, B OOJIBIIMHCTBE CIIy4aeB, TECHO COINPHUKACACTCS C
TEXHUYECKUM SI3bIKOM, CJIEIOBATEIBHO, SBJISICTCS PAa3HOBUIHOCTHIO aHTIUHCKOTO
si3bIKa. [10ABIIEHUST HOBBIX CIIOB 3aBUCST OT HECKOJBKUX (PaKTOPOB, HEKOTOPHIEC U3
HUX Mbl YK€ ONHCHIBAIM B TMEPBOM TIJIaBE JaHHOW OaKalaBpCKOW paboTHhI,
JIOTIOJTHUM ellie Tapy (aKkToOpoB, TAKUX KaK HYXKIbI apMHHU, MOJeBas 0OCTaHOBKA,
OTHOIIICHHUSI MEKy HOBOOpaHIIaMHu U cTapochykanumu. [IpoctpancTBo auckypcea
SBIISICTCS OpraHU3aIMOHHON KOHIIETIIHEH, KOTOpast OTHCHIBACTCS
B3aMMOJICHCTBHSIMHI MEX]Ty BOCHHOCTYKallliMU. MaJio 4To M3BECTHO O JHMara3oHe
SI3BIKOBBIX PETHUCTPOB, KOTOPHIM TMOJBEPIalOTCsl BOEHHBIC, KOT/Ia OHU O0y4YaroTCs
BeJleHNI0 OoeBbIx neiicTBuil. [lpupoma u xapaktep IUCKypca MOTYT OBITh
OTIpE/ICIICHBI B CPABHEHUH JBYX M3MEPEHUH, TAKMX KaK MOJUTHICCKON TUPECKTUBBI
U coliepKaHus JIeKCUKH. VI3MeHeHus B xapaktepe KOH(MIUKTa, TpaHCHOpMaINK B
JIPYTYIO CTOPOHY, K TIPUMEPY, B CTOPOHY BHYTPUTOCYJAPCTBEHHOTO KOH(IUKTA,
XapaKTEPU3YIOIIUICSA KaK KOH(PJIUKT HU3KOM MHTEeHCUBHOCTH. Hanmpumep, Moaenu
B3aMMOJICUCTBUS MEXKAY MOJIUTHYECKMM W BOCHHBIM JiieoHamu B M3paure.

HpeBOCXO,Z[CTBO IMOJIUTUYCCKOIO OSHICJIOHA BJIKUAIO Ha HWHCTUTYHHMOHAJIBHOM
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yYpOBHE, OJIHAKO HAa OCHOBHOM YypOBHE, Tle TpeOyeTcs omopa Ha 3HAHUSA U
CHUCTEMAaTUYECKYI0 KaJpOBYIO pabOTy, MOJOKEHHUE 3IIesioHa ocnabeBano. ['obl
KECTOKOM KOH(MPOHTAIIMM YKa3bIBAlOT HA TpaHCHOpPMAIUIO JTUCKypca M €ro
YHUKANbHOCTh. [loA BIMsSHUEM ApYTrUX KYJIbTYp, MPOUCXOIUT (OPMHUPOBAHKE
JIEKCUKH, KOTOpasi COCTOMT M3 >KaproHa M clieHra. PaccMOTpHUM ellle HECKOJIbKO
MPUMEPOB KAPTOHU3MOB:

— «Speed bumpy» Bce, 4Yro 3amMemIAeT XOA BOMHBI, OOM MEJIKHX
no/ipa3/ieNIecHui; KOpoTKas CThIuKa; orHeBoil koHTakT. ComportusiieHue B bacpe u
muatenbHble cThiukn B YMM-Kacpe (Mpak) cramu kirodeBbIMH (DaKTOpamH,
KOTOPBIE 3aMEIINIIN X0/l BOWHBIL;

— «A-Day» ocHoBHas aTaka, KOTOpas elile Brepenu, a Beipaxenue «dollar-
a-day man» o3Havaet «psIoBOii»;

— «bootsy o3Hauaer «camoru», a Beipaxkenue «boot camp chanty o3xauaer
«peueBKay»; TaK K€ CYIIECTBYeT BhIpaxkeHus «boots on the ground» mmeer Takue
OIpEJIENICHHS], KAK BOGHHOE IPUCYTCTBUE, OOEBBIE YACTU WIIM Ha3eMHAasl ONepaLnsl.
Beipaxxenue «Shock and awe» monpasymeBaer «lllok u Tpemet». Peub wmuer o
Ha3BaHuu  [leHrarona i MaccoBod ~— OOMOapIMpOBKH,  MNPU3BAHHOMN
JeMopaiin3oBaTth Mpak u 1OCPOYHO BBIMIPATh BOMHY;

— «Narpoo» unu «napooy ot ¢panirysckoro il N'y a plus o3Hayaet «HUYETO
HE OCTaJOChY», WM «BCE KOHUYEHO». JlaHHOE BBIpaXEHHE SIBISIETCS HaubOoJjee
yIoTpeOUTENbHBIM /1711 0003HAUECHUS HEY1aul UITU «3aKOHUYEHHOT0», «MEPTBOTO»;

— «Blues» — Blue dress uniform for Marine Corps and Air Force. Cunss
dbopma onexnbl Kopmyca mopckoit nexotsl 1 BBC CILA;

— «Bubbleheady — mo00it uenoBek, cayKaliuii Ha TOBOIHOM JIOIKE;

— «Galley» — kyxHs Ha kopaOie; a BeIpakenue «galley yarny osnagaer
KaMOy3HbIe HOBOCTH;

— «Mookie» — nickname for Iraqi Shiite leader Muqtada Sadr(npo3Buiie s
upakckoro nuzaepa muutoB Mykraaa Caap;

— «Cloak-and-dagger tactics» — TakTHKa «IUTalla U KUHKana». BeipaxeHne

HCIIOJB3YCTCA Jalle BCCro B OIICpanusiax BOMCK CIICOHMAJIbHOT'O HAa3HAYCHU A,
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— «dagger-at-the-underbelly strategy» — crtpareruss HaneceHus: ymapoB B
HamOoJiee ysS3BUMBIE MECTa, K MPHUMEpY, Omepanus Mo JUKBUIANuu MpaHckoro
reHepan-nenrenanTa Kacem Cynelimanu Borickamu BC CIIIA B nauane 2020 roga;

— «Big Voice» — BbIpa)keHHE OTHOCHUTCSI K BOGHHBIM 0a3aM, COOOLIEHHUE 10
I'POMKOTOBOPUTENIO O CpouHOU MHpopmanuu wiu coobuienus. Korna pagaphbie
CUCTEMBI OOHApY>KUBAIOT BXOJSAIIMM PAKETHBIM WJIM MUHOMETHBIM OTOHBb,
MIPOUCXOUT aBTOMATWYECKas TMeperadya WH(POpMaAlMd W WHCTPYKIHS, YTOOBI
nepcoHan 6a3bl, BOCHHOCTY>KAlMe U BCE MPOUre JUIA yCIelu YKpBIThes. Takke
NpEAYNPEKIACT O 3alUIAHUPOBAHHBIX B3PBIBAX ISl YHUYTOXKEHHSI 3aXBAa4CHHOTO
OpYXKHSI,

— «Bird» — Beptonér. Pexe wucnoaw3yercs «Chopper» Beptymika, 3a
UCKJITIOYCHHEM (DHIBMOB, TJI€ Yallle BCEro yrmoTpeomsercs. «A choppery — sto
MOTOIIMKIT,

— «Full battle rattley — nanHas @pa3a OTHOCUTCS K CHAPSIKEHHUIO
BOCHHOCHYXaluX. OOBIYHO OpOHEKUJIETHl C 3alUTHBIMU IUIACTUHAMU W3
keBmapa, 180 maTpoHOB, BOJA, MPOJOBOJILCTBEHHbIEC IMaiKH, BHHTOBKA.
OOMyHIUpOBAaHHE HA3BIBAETCA IMOTPEMYIIKOM, X0abp0a €O BCEW HKUMHPOBKOM
OOBIYHO CO3/AET IIyM.

— «High speed, low drag» (Bbicokast CKOPOCTb, HM3KOE COMPOTHUBIICHHE) —
OTChUIKAa K a’poiuHamuke. Yamie uCHosb3yercs B IMEPEHOCHOM CMBbICIE JUIs
OMMCAHMS TIAp COJHIE3AMUTHBIX OYKOB, aBTOMOOWIEW WM JI000TO JIPYyroro
«CHaPSHKEHUS;

— «PowerPoint ranger» — SBIAETCS YYaCTHUKOM CIIYXObI, 3anaueit
KOTOPOTo SBJSICTCS CO37aHue Mpe3eHTaruii B PowerPoint mist OpuguHTOB.
Peiitnmxepsr PowerPoint MoryT ObITh MeYaabHO W3BECTHBI 32 CO3JaHUE CIHUIIKOM
CJIOHBIX CBOJIOK, KOTOPBIE COACPIKAT CIUIITKOM MHOTO aHUMAITUU WM 3BYKOBBIX
3 eKTOB;

— «Good initiative, bad judgement». Jlannas ¢pasa ymnorpe0isercs, Korjaa

KTO-TO pemIaeT npobdieMy, HO He UCTIOJIb3YeT YUl Croco0;
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— «High-altitude OTH targeting surveillance platform» — BeicoTHOE
CpeICcTBO OOHapYKeHUs 3aropu30oHTHBIX 1ienei (3 PJIC);

— «Flash-blasted» o3HauaeT OBITh OTYMTAHHBIM HJIM Pa3’KCBAHHBIM
CTapUINM YHTEP-0(QHIIEPOM MOAPA3ICICHNUS;

— «Jersey barriery — mManeHbKHi OCTOHHBIN Oapbep;

— «Embedy: pemoptep, KOTOpBI pa3MelieH BOCHHBIM KOMaHJIOBaHHEM JIs
HEMOCPEACTBEHHOTO HAOIIOACHHUS 32 ONEPALIUAMU;

— «Moon Dusty — mopoukooOpa3Has, oX0Xasi Ha MYKY IblIb, KOTOpas
MIOKPBIBAET BCE Ha tore Adranucrana u 0oJbInyto yacTh Mpaka;

— «Waxed» — TshKenopaHeHbIH WIH yOUTHIN;

— «Echelons above reality» — Bbpicmuii 1mTad, rae HUKTO HE HMEET
MPEJICTaBICHUS O TOM, YTO Ha CAMOM JI€JIe TPOUCXOIHT.

KoMmmyHnukaius B BoeHHOM cdepe, OyJb TO CBsI3b, OBITOBOE OOIICHUE WU
B3aMMOOTHOIICHUS MEXIY BOCHHOCIYXKAIMMHU, AHTJI0-aMEPUKAHCKUNA BOCHHBIN
YKapTOH 3HAYUTEIBHO YMPOIIACT W YCKOPSET MPOIECC mepeaadyn HHPOpMaluu 1
npuemMa, a TaKXke, MPUIACT SMOLUOHAIBHBIA OKpac, TEM CaMbIM CIJIaXKHUBaeT
CypOBbI€ peaquyd BOCHHOU ciyxkObl. Cleayromuil HEe MEHEe HWHTEPECHBIN U
BaKHBIN BOIPOC, 3aTPOHYTHIM HaMU B JaHHOW OakamaBpCKOil paboTe, KacaeTcs
aKpOHUMOB M abOpeBuaIMy, KaK Pa3sHOBUIAHOCTEH aHIJIO-aMEPUKAHCKOTO

BOEHHOTO ’KaproHa, pe4b 0 KOTOPBIX MOKET B clieaytouieM naparpade.

2.2 AOOpeBualUsl 1 AKPOHMMBI KaK Pa3HOBHIHOCTH AHIJI0-AMEPUKAHCKOIO

BOEHHOTI'0 ’KAProHa

AOOpeBHaIsl 1 AKPOHUMBI BCTPEUAOTCS OYEHBb YacTO B JIEKCHKE BOCHHBIX,
Be/lb apMUs KaK ObLJIO HEOJHOKPATHO CKAa3aHO, SIBJSIETCS CKPBITOM COIMAIBHOMN
rpynmnoii. BoeHHbli OBIT U cepa HACHIIIEHHB PA3IUYHBIMUA COKPAIICHUSIMHU,
KOTOpbI€ MCHOJIB3YIOTCSI JJII ONMUCAHMUS WM TPAKTOBKH Pa3IUYHBIX oOjacTen
BOCHHOM Haykd. SpKAMH NOpuMepaMu Pa3HOBHUIHOCTH aHIVIO-aMEPUKAHCKOIO

BOEHHOTO JKAproHa SBIIAIOTCS aOOpeBUalds W aKpOHUMBL. Tak, B YacCTHOCTH,
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B.M. Poibaxk u JLFO. 3y0oBa B cBoeil cOBMECTHOW paboTe aKIEHTHPOBAIU
BHUMAaHHE Ha OCOOCHHOCTSX aKpPOHMMHUHU B BOCHHOM JIHCKYpCE€ W OMHUCAIH WX
IJIaBHBIC  XapakTepucTHKH [21]. AxkpoHuUM  sBisSeTCs, TakKUM  00paszoMm,
ab0peBHUaTypoi, KOTOpasi COCTOUT W3 WHUIIUAJIOB M YUTAETCS KaK OOBIYHOE CIIOBO
[21].

B coBmectHoli pabote T.M. benseroit u B.A. XomsakoBa, ab0peBuarus
TPAKTYETCs CICAYIOMUM 00pa3oM: «AOOpeBHAIUs SBISICTCS OUYEHb XapaKTEPHBIM
JUIS  HECTaHJIAPTHOW JIGKCHKH CJIOBOOOpa3oBaTelIbHbIM mpueMom» [21]. B
«OxkchopackoMm cioBape IS TPOABUHYTHIX YYAIIUXCS» AaKPOHUMAM JAeTCs
CIIEyIoIIee OMpeeICHNe: «aKpOHHUM — CJIOBO, OOpa30oBaHHOE W3 MEPBBHIX OYKB
CJIOB, KOTOpBIE COCTaBJISIOT Ha3BaHUE uero-nubo, k mnpumepy, AIDS oznauaer
«acquired immune deficiency syndrome» (cuHApPOM  MPHUOOPETEHHOTO
ummyHonedurmra) i CITU]J [37]. OOpaTumMces Kk 3TUMOJIOrHKA abOpeBUAIMHA U
akpoHuMa. AOOpeBHaIMsl MPOUCXOJUT BHavayie 15 Beka, COKpalleHHOE,
«COKpalleHue, akT YKOpOUYEHUsD» OT ApeBHe-(paHiry3ckoi abopeBuarypsl (158.). C
1580-x ro/1oB KacaeTcsi KOHKPETHO clioBa. TeXHUYECKH, YacCTh CJIOBA, HaYaIbHBIN
CIOT WM HadajgbHas OyKBa, KOTOpas WCIOJB3YETCS I BCEH JIEKCEMBI.
CoxkparieHue Mpou3BOAUTCS MyTEM UCKIIIOUCHHS OTPEIeTICHHBIX OYKB WJIM CJIOTOB
U3 CTPYKTYPHI JIEKCUUECKOW E€IMHHIIBI, HO BCE K€, YKa3bIBaCT HA €ro TMOJHYIO
bopmy. AOOpeBuanusi  B3aUMOJICUCTBYET €  pa3HbIMH  CIocoO0amMu
CIIOBOOOpa30OBaHUSI.

AKpPOHUM SIBJISIETCS CIIOBOM, KOTOPOE 00pa3yeTcs u3 MepBhIX OYKB CIIOB WA
CJIOBOCOYETaHMM, a Tak ke BolpaxeHnil. C 1943 roma B aMepHKaHCKOM
aHTJIMACKOM OT HEOJIOTM3MOB acro- m —onym. Tak, B coBmecTHOUW pabote
B.M. Poi6ak u JI.}O. 3y00Bo#, yKa3aHO BOBHUKHOBEHHE aKPOHUMOB, Yallle BCETO
SBJITFOTCSL PE3YJIHTATOM MPOIIECCOB HEMPOU3BOJIBHOTO YIPOIICHUsS ajidaBuTa U
HaMEpPEHHOTo cocTraBieHus akponuma [21]. IlepBbiii ciydaii mokasbIBaeT, 4TO
ab0OpeBHaTypa HW3HAYAIBHO SIBISICTCS al(paBUTU3MOM, aKTHBHO HCIOJB3YeTCS B
JEeKCUKE U TpuoOpeTaeT ya0O0HYyt0 (OopMy MPOU3HOIICHUS, BIOCIEACTBUN

3aKpemigercss Kak akpoHuM. KacaemMo BTOpOro ciiydasi, MPOMCXOAMUT MPOIIECC
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HAMEPEHHOTO BHIOOpPA WHUITMAIOB MPOTOTHUIIA, TAKXKE YEPENYIONIUEe TIJIACHBIE U
COTJIacCHBbIC 3BYKH I yAOOCTBa MPOW3HECEHUs aKpoHWMa. BoeHHocyKamue
4acTO COCTaBIIAIOT HeO(UIIUATBbHBIE COKpAIIeHHUs, YTOObI BBICMEATh HEKOTOPHIE
HETPUATHBIC U TSHKETIBIC aCTICKThI BOCHHOM JKU3HHU.

PaccMoTpum mpumepbl akpOHUMOB U a00peBHUAIMU, KOTOPhIE BCTPEUAIOTCS
B XOJI¢ KOMMYHUKAIIMH, UK TIepeladd HHPOPMAIIMK BOCHHBIMU JJI TOTO, YTOOBI
MIPOAHAIIM3UPOBATh M BBIABUTh MX OCOOCHHOCTH, KaK COCTABIISIONIAX BOECHHOTO
’KaproHa:

— PCS «Permanent Change of Station»; relocate to another base — mepeBon
Ha HOBOE ITOCTOSTHHOE MECTO CITYXKOBI;

— Topside «the upper deck of a ship» — BepxHss nanyda xkopads;

— HVI «High-value Individual» — nieHHbIi yenoBek;

— KIA «Killed in actiony — youtslit B 0010;

— KMTC «Kabul military training centre» — KaOyabCkuii BOGHHBIN yueOHBIH
IIEHTD;

— NCO «Noncommissioned Officer Cepxxant», a Bbipaxkenue «NCO in
charge of supplies» o3nagaer «kantép»; NCO mess — xkmy0-cTooBas
CEP’KaHTCKOTO COCTaBa;

— OCS/OTS «Officer Candidate School/Officer Training School» -
aKaJIeMUsl, WM IIKOJIa TTIOATOTOBKU O(HIIEPOB;

— POC «Point of Contact» — the person to connect with on a given matter;

— ROTC «Reserve Officer Training Corps» — mnoarotoBka oQHIICPOB
pe3epBa Ha Kypcax BHEBOMCKOBOM MOATOTOBKH;

— UAV «Unmanned Aerial Vehicle» — becriunoTHblii 1eTaTeabHbIH annapar;

— UA «Unauthorized Absencey (similar to AWOL) — camoBoJka;

— WTF «Whiskey Tango Foxtrot» (Bucku, Tanro, @okcTpoT) — MO3bIBHBIE;

— GBU «Guided Bomb Unity» — ynpasisiemast aBuaiiionHast 6om0a;

— EOD «Explosive Ordnance Disposal» — o6e3BpexrBaHie 0OCPUIIACOB;

— FTA «Failure to Adapty — mnpuuuHa mpoBaja HOBOOpAHIIEB MPH

BBITIOJIHCHUU 3aJ1aHN,
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—HANO «High Altitude, No Opening» — OTHOCHUTCS K TPBDKKY C
napamrfoToM, KOIJla MapaioT He pa3BopaunBaeTcs. OOBIYHO 0003HAUYCHHE
(aTampbHOrO MCXOJa WIIM KOHCTATalus cMepTu. JlOCIOBHBIN mepeBoa — OoJibIas
BBICOTA, 0€3 OTKPBITHS MapallioTa;

— NFI «Not Further Identified» — HeonpeneneHHO;

— NSTR «Nothing significant to report» — HHYEro CYIIECTBEHHOI'O HE
HPOU30IILIO, UCTIONB3YETCs IS JOKIIa/a;

— PAX «Passengers/Peopley — maccaxupsl, JrO0H;

— MS «Military support» — BoeHHas mojIepKKa,

— SFG «Special Forces group» — rpyrma crierHasa;

— IRR «Individual Ready Reserve» — wuHAMBHIyalbHBIH pe3epB IEPBOM
o4yepenn, TO €CTh JIOAW HAXOMIAIIMECS B pe3epBe, B MEPBYIO OUepelb B Cliydac
BOWMHBI Oy/TyT MPU3BaHbI B PETyJIIPHBIC BOMCKA,;

— FOB «Forward Operating Base» — nepeoBas onepatruBHas 0a3a;

— DFAC «Dining Facility», aka Chow Hall o3nagaer npuem mumwy;

—JDAM (mpomsHocutcs: jay-damn) — Oomba, cOpoieHHass ¢ caMoJiéTa
CILA Becom ot 500 o 2000 ¢pyHTOB;

— VADmM «BHIIe-aAMHUpaI»;

— CIVCAS «Civilian casualties» — »epTBbI cpefii IPaKIaHCKOr0 HACEICHHS;

— POO «Point Of Origin» — Havyamo KOOpAHMHAT, IMyHKT BBUIETA; TOYKA
OTCUYETAa,

— BOHICA: Bend Over Here It Comes Again — mpurHuch, Mbl CHOBa B
TPYAHOM II0JIOKEHHUH,

— DAP Digital Army Program — nporpaMmMa aBToMaTH3alliy apMUH;

— CHU Containerized Housing Unit — Ttpeiinepbl, ocHalleHHBIC KIUMAaT
KOHTPOJIEM B KOTOPBIX Pa3MEINAIOTCS COJIIAThI U SBISIOTCS OCHOBHOM eIMHUIICH
JKWIIbS Ha 0a3ax;

—FID Foreign Internal Defense — ydactue BO «BHYTpEHHEH OOOpPOHE»

MHOCTPAHHOT'O TOCY/1apCTBa,
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—M203 - 40-mm rpanatomer, MOHTHpyercs mox ctBoix M16 / M4,
OnuHouHBIN BeICTpeN. B BoeHHOM xaprone «2-0-3»;

— OPORD Operations Order — orepaTHBHOE PacIOpPsSLKEHUE;

— QRF Quick Reaction Force rpymma 6sictporo pearuposanus (I'bP);

— S-1 — Personnel simyHbIil cocTas;

— S-2 — Intelligence pa3Benxa;

— S-3 — Operations onepaTUBHOE yIIPaBIICHUE;

—S-4 — Logistics and supply maTtepuaabHO-TEXHHYECKOE OOECICYCHHE U
CHaOXEHUE;

—TCP Traffic Control Point — myHKT peryiawpoBaHUs IBUKCHUS; IOCT
PETYIMPOBAHMS IBHKEHUS; KOHTPOJIBHO-TIPOITYCKHOM TTYHKT;

— UXO Unexploded Ordnance — Hepa3zopBagIimecst 00epHIachI;

— OGA Other Government Agencies — rocy1apcTBeHHbBIC YUPEKICHUS;

—INTSUM Intelligence Summary —  pa3BeasiBaTeNbHAs  CBOJKa,
pa3BeICBOIKA.

Boennas aOOpeBuausi U aKpOHUMBI COCTAaBJISIOT BHYIIMTEIHHYIO YacTb
BOCHHOTO JKaproHa, yIoTpeOysieTcst it 0003HAUYEHUS MAapKUPOBKU OPYXKHS,
OoernpunacoB, TEXHUKH, KamuOpa, TakXKe JJIs COKpaIleHWs Ha3BaHHUS IITa0OB,
BOCHHOCITYXKAIIUX €bl ¥ MPOYUX COCTABIISIONINX KU3HA BOCHHOCTYKAIIUX.

Jlanee, pacCMOTpUM JUHTBUCTUYECKYIO CIEUUPUKY  ymnoTpeOiaeHus
TOTIOHMMOB ¥ aHTPOIIOHUMOB BOEHHBIX KAPTOHU3MOB, PeUb O KOTOPHIX MOWIET B

cieayroliem naparpade.

2.3 Ynorped/jieHre TONMOHMMOB U AHTPONOHUMOB B AHIJIO-AaMEPUKAHCKOM

BOCHHOM 7KaproHe

PaccMOTpeB 1 onucaB CTPYKTypy BOEHHOI'O JKaproHa, €ro pasHOBUAHOCTH,
Takhue, Kak a0OOpeBuanmuss M aKpOHUMBI, TepeilieM Tenepb K BOIMPOCY
ynoTpeOaeHus] TOMMOHUMOB M AHTPOIIOHMMOB B aHIJIO-aMEPUKAHCKOM BOEHHOM

JKaproHe. H&y‘lHBIfI noaxoa TOIIOHMMHUKHKU PA3BHUBACTCA B IMOCICAHHUC TOJALI, B
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IEJIOM 3TO KacaeTcsl aHaliu3a reorpauueckux Ha3BaHUUM U MX 3TUMOJIOTHYECKOTO
3HayeHMs. TOMOHMUMBI, BKJIIOUAIOT HAa3BaHMsI BCEX reorpaduyecKkux U MPHUPOIHBIX
O0BEKTOB, TaKUX, KaK OCTPOBA, TOPbI, XOJIMbI, O3€pa, PEKHU, 3IMBHI U MPOUYHE
Jokanuu. TOMOHUMHUKA, KaK YacTb OHOMACTHUKH, YyHAENseT OOoJbllle BHUMAHUS
€CTECTBEHHBIM HayKaMm, TaKUM, KaK WCTOPHS, aHTPOIOJOTUs, H3THOrpadus,
reorpaduss u reojorus. TOMOHMMBI — 93TO Ha3BaHWs TreorpaduYeCcKOro
MECTOIIOJIOKEHHUS, TO KE CaMoe, YTO M Treorpaduiyeckoe Ha3BaHUE, JAHHOE TOMY
WM UHOMY MIPUPOJHOMY OOBEKTY Ha 3eMJie WM Ha3BaHUE ropoja, JEpPeBHH, cela
U T.7. TOTIOHUMBI OTHOCSITCSI K T€M SI3bIKOBBIM 3HaKaM, KOTOpbIE UMEIOT CaMYIO
OoraTyro CTpyKTypy 3HAUCHUU.

AHTPOIIOHUMBI, COTJIACHO COLIMOJIMHIBUCTHYECKOMY CJIOBApI0 TEPMUHOB,
«ABIIAIOTCST  pa3fesioM JIMHTBUCTHYECKUX  HCCIENOBAaHUN  AHTPOIIOHUMUKH,
CBSI3aHHBIE C W3YYEHHMEM JIMYHBIX MMEH (COOCTBEHHBIX MMEHOBAHUMN JIO/IEH) B
KaKoM JIH00 si3bike» [22].

Jis uaeHTHQUKAIMN WM KOHKPETHU3AallMM MPOTUBHUKA WJIM COIO3HHKA,
OTHOILIEHUSI K HEMYy, B BOEHHOM JKaproHE 4Yalle BCEro MCIOIb3yIOTCS
OHOMACTHUYCCKHE PEAJIUH, B YaCTHOCTH, aHTPOITOHUMBI [17].

PaccmoTpum nipumep antpornonruma Uncle Sam, kotopeiit o3nadaet U.S., To
ectb oboponka CIIA wmu npocro CHIA, a Beipaxenue Uncle Sam’s Migrating
Chimpanzees — xopmyc MOPCKO# MEeXOThI (AOCIOBHO — «MUTPUPYIOIINE ITUMITAH3E
naaromkd  Comay). [laHHOe BbIpakeHHME MMEET IOMOPUCTUYECKHI XapakTep
onucanusa Kopmyca Mopckoi nexorsr CIIA, Benp vame Bcero umenHo Kopmyc
Mopckoli mexOoThl CIAaBUTCSA CPENH BCEX IPYTHX MOJAPA3ACIICHUM U CUHUTAETCS
SJIUTHBIM TOAPA3JIEICHUEM U Yallle BCEro MepelucIOnUpPYIOTCS U MOOUIIU3YIOTCS
Ha JanbHUe pacctosHus. [Ipumep Hajji o3nadaer apaba, oT ciioBa «Xak» —
NAJIOMHUYECTBO B MEKKy, KOTOPOE€ JOJKEH COBEPIIUTH XOTsA Obl pa3 B JKU3HU
MYyCyJIbMaHHH, WM apaObCKOro  «XakKu» MYyCYJIbMaHUH, COBEPUIMBIIMNA
[TAJIOMHUYECTBO B MEKKY.

Crnenytomuii mpuMep anTporionnMma Betty oznavaer «nerapaa, moapbIBHOM

3apsn  bertm». PaccMoTpuM emie mpuMeEpsl  aHTPOINIOHMMOB, O3HAYarollue
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BoOopykeHue Jack Johnson — kpymHOKamMOepHBIH CHaps; THKENOE opynue; a
BeIpakeHue «Jack Johnson shelter» o3Hauaer TskEnoe yoOexwume «JxIK
JIKOHCOH» ¢ 0C000 TPOYHBIM  MepeKpbiTHeM. Clenyroliue  DJICMEHTHI
anTporionuMoB Polly Smith o3nagaer «MuHOHMCKaTenb». Bripakenue «Merry
MISSION» 03HaYaeT «BBUICT HA YBaKyallMIO OOJBHBIX M paHEHBIX». Vcmoabp30BaHue
KCHCKMX HMMEH B aMEPHKAHCKHX BOCHHBIX JKaproHaX, Yallleé BCEro CIyXatr JJIs
00O3HAUCHHsST WM HAUMCHOBAHHS pA3IMYHOTO BHIA OPYXKHS, MHUCCHUH,
opyxeiHoro kaauopa. Hanpumep:

— Mary's lamb «mmanepy;

— Black Maria «1spxenbrit cHapsiz, OOJBIION apTHIUICPHIICKUN CHAPSI;

— Black Widow «1maxuaku CMEpTHHUIIBD».

Kacaemo My CKHX UMEH, Yalle BCEro OHM 0003HAYAIOT OYIIEBICHHbIEC WU
HeoJylIeBlIeHHbIe npeaMeThl. Hampumep, ¢pasa jack and pinion rack o3nauaer
PECUHBI JOMKpaT, a BbIpakeHHe acting Jack — «ucrmomHsromui 00sS3aHHOCTH
karnpana». Beipaxxenne Ali Baba nmpumensiiocs st 0003HaueHHs BpaKECKUX CHII,
KOTOpPOE BO3HHUKJIIO BO BpeMsi BOWHBI B [lepcuackom 3ammBe.

— Tail-end Charlie «3ambikaromuity; tail-end Charlie «3ambikarommii B
naTpyJse»;

— Jack-of-the-Dust «xnagoBImmK»;

— Mark «40-mm rpanatomer MK-19y;

— Mark time! «Ha mecre! »;

— George «I€TunK, aBTOMUIOTY;

— Union Jack club «xiry6 «tOHnon Jex» Iuisi BOGHHOCTYXAIUX PSI0BOTO
Y CEPIKAHTCKOTO COCTaBay,

— Thrust Jack «quHaMomeTp IIst U3BMEPEHUS TATHY,

[Tucemo, HauMHaroIIEee ¢ BhipakeHus dear JOhn o3HauaeT mMUCHMO COJIATY
OT HEBECTHI WJIH KEHBI C MJIOXUMHU BECTSIMH.

— Jack xapakrepusyer sekcemy BM® co 3HaueHumeM «rioiicay» (¢uar Ha

CyJIHE);
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— Dun mogpaszymeBaer >KaproHW3M Ui JAPEBHETO WA CPEIHEBEKOBOTO
¢dopTta. B ocHOBHOM OH HCHOJIB3yeTcss Ha BpUTaHCKHUX OCTpOBaxX AJISi ONMUCAHHS
ropHoro (opra, a Takke CBOETO poJia aTIIAHTUIECKOTO KPYTIIOTO JIoMa.

— Joe Blow «psimoBoii»;

— Stratosphere Joe «BbICOKHIA cOIaT;

— Willie Peter Oenslii ¢pochop, MHUPOKO MPUMEHSETCS B BOCHHOM JeJiC B
KayecTBE JBIMOOOPA3YIOUIETO U 3a)KUTaTelIbHOrO BemlecTBa. benbiit  docdop
SJTOBUT, JIETKO CaMOBOCIIJIAMCHSIETCS, MpPH TOPEHWU pPa3BUBaeT BBICOKYIO
TEMIIepaTypy;

— Donald Duck effect B BoeHHO-MOpckoM sxaproHe 3()deKT HCKaKeHUs
pevr Bojosa3a Mpy UCTIOIB30BAHUH JIJIS IBIXaHUS TeIIMEBO-KUCIOPOTHON CMECH.

PaccMoTpuM niprMepsl TOITOHUMOB.

— Abu Dhabi cromuma OAD (OO0bemuHeHHBIE ApaOckue OMHpaThl) B
KaproHe BOEHHOTO MOpPCKOro (hjoTa O3Ha4aeT J00OoW «apaOCKuid» IMpenMmer,
HaXOJAIINICA HAa CYIHE;

— Berlin Wall (Berlin aircraft); B BoecHHOM >xaproHe 00O3Ha4YaeT TaKHE
ctpanbl kak (CCCP, CIIA, ®pannus, BennkoObputanus) UMEHHO 3TH 4 CTpaHbI
O0BEMHUWINCH JIJ1s1 OOPHOBI € (HAITU3MOM, TO €CTh CTPAHbI OOJIBIIION YETBEPKHU;

— Bagram airfield (mocmoBHo aspoapom barpam, Adranucrtan) sBIseTCs
KJIFOYEBBIM OOBEKTOM, KOTOPBIH B ce0c CONEPKUT KOHKPETHKY, BBIPAKEHHYIO B
HaMEHOBAaHUM HACEJIEHHOro myHkTa barpam, nepuon npotuBoctosiHus CCCP u
CIIA B A¢ranucrane;

—Cochi China o63nagaetr reorpaduueckoe MecTto, KoHKpeTHo HOr
BretHama, neproa BreTHaMCKOro KOH(IIMKTA,;

— Shanghai (ropon Kuras Illanxaif) skxaproH o3HadaeT MOJUMIUIO (BOCHHAS
MOJIMITUS), M3-3a OOJBIIOTO KOJWYECTBA IMOJUICHCKUX B Topoxae Illamxaii B
JICKCUKY BOCHHBIX OH ITEpEIeI IO IPYTHM 3HaAUCHUEM.

BocHHBIC JKaproHbl, 00pa30BaHHBIC MPU MOMOIIM TOMOHUMOB HE TaK Yk

oOmupHBI, 007acTh BcE emie TpeOdyeT HU3y4YeHHs, JaHHbIE 3amm@poBaHbl. A
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BOCHHBIX JKaproHOB, OOpPa30BaHHBIX C IOMOINBIO AHTPOIIOHMMOB, HAIpPOTUB,
JIOCTATOYHOE KOJIMYECTBO IS ONTMCAHMUS.

Jlanee, npoBeAeM JIMHIBOCTWIMCTUYECKUN aHAIN3 CIIydyaeB yHOTPeOJICHUs
MeTadopbl B BOCHHOM J>KaprOHHOM JHCKypCce, peub O KOTOpOW TOWIET B

cienyrouieM naparpadge.

2.4 MeTtadopa B aHII0-aMePUKAHCKOM BOEHHOM KaproHe

Ha nmaHHbII MOMEHT BOCHHBIN >KaprOH BCE €€ OCTACTCS MAIOU3YYEHHOU
00JaCThI0 JIMHIBUCTUKH, (PyHIaMEHTanbHble padOThl AAaTUpPYyrOTCs XX BEKOM,
OUYEBMJIHO, HH(pOpMalUs COOpaHHAsT MU UCCJIEAOBAHHAS YYEHBIMH MPOIILIOTO
CTOJIETUSI HEMHHYEMO TEpSieT CBOIO AaKTyalbHOCTh. OJHAa W3 NPUYMH MAJIO
U3YYEHHOCTH BOEHHOI'O JKaproHa 3aK/II04aeTcss B 3aCEKPEYEHHOM CTaTyce
undopmarmu.  Meradopa — oaHa w3 Hamboree  MPOAYKTHUBHBIX
JUHTBOCTWJIMCTUYECKUX (QUryp peud. J[OMyCTUMO MHOXKECTBO ONPEIEICHUN U
TpakToBOK MeTadopsl. OHa, TakuM 0Opa3oM, BBICTYMA€T CHUHTETUYECKOU
(bOpMYIMPOBKON 3JIEMEHTOB, KOTOpBIE MNpPHHAANEKAT K OOBIYHOMY 3HAYEHHUIO
JEKCeMbl, W SBJISIOTCS COBMECTUMBIMU C HOBOM CEMaHTHKONW B paMKax
0003HAaUYEHHOTO KOHTeKcTa. Mertadopa CBA3bIBAET BBIOpaHHBIE 3JIEMEHTHI
3Ha4YeHUs1 (Cembl) U3 pa3HbIXx TeMm. PaccMoTpuMm Meradopuueckyro (¢(yHKIHIO
¢paser  dome of obedience (a military helmet) «apmeiickuit muTeMY.
Kynonoobpasnas ¢opma 1uieMa cBsizdaHa ¢ BOGHHOM SKUIIUPOBKOM, a BTOpask 4acTh
BBIPOXEHUSI OTHOCUTCS K OO0JacTH HEpapXuu B apMUH, SBISETCA HESIBHOU
OTCBUIKOM K OTHOIIECHUSM MEXIy BoeHHochyxammmu. [lepeBoautcs meradopa
KAaK «KYyMOJ MOCHylIaHus». bykBanbHO BOCIPUHMMATH JTaHHOE MeTadopHuecKoe
BBIPDOKEHHE HE CTOWT, BEJb OHO SIBIIACTCS FOMOPUCTUYECKUM W B TOXKE BpeMs
BBI3BIBACT YAUBJICHUE, BEb B (POPMYITHPOBKE 3aTPOHYTA SKUITUPOBKA U PAHTOBBIC
B3aMMOOTHOIICHHS] BOEHHOCIYXalux. PaccMoTpum nipumep npensoxenus: «You
are under my dome of obedience and you are far from your home». Cytb

MNPpCIJIOKCHHUA 3aKIIIOYACTCS B TOM, YTOOBI JaTh YCTKO IIOHATH HOBO6paHL[aM, rac
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OHM HAXOMATCS M KTO HX KoMmaHaup. JlanHas QopMymupoBka sBIsSETCS
CPaBHUTEIBLHO MSTKOH, B BOCHHOM >KaproHe dYaile BCEro s YKPalICHHs WM
yCTpalieHHs UCIOJIb3yeTCsl HelleH3ypHas (00CIieHHasT) JICKCHKA.

PaccmoTpuM erie oauH npuMep MeTadopbl B BOCHHOM KaproHe, a MMEHHO
fart sac (cnajpHBI MEIIOK) C OJHOW CTOPOHBI Jiekcema fart oTrHocuTcs K
(PU3UOJIOTMUECKOMY SIBJICHHIO, KOTOPOE MPOUCXOIUT BO BpeMsl CHA, (hJiaTyJICHIHS,
a ¢ APYroi CTOPOHBI, 3aTPOHYT XapaKTep CHAIbHOTO MEIIKa KaK «KOHTeHHEpay.
Crnenyronmii mpuMep sl pacCMOTpeHHs Crunchie mepeBoauTes Kak MEXOTHHEI,
connmar. JlaHHas nexcema oOpa3oBaHa OT ciioBa Crunchers u mepeBoAMTCS Kak
«Horm» PaccMotpum Ha mpumepe mpemiokenust «Crunchies have a pretty hard
life» mepeBox Oymer cCleAyIONMM y TEXOTHHIICB JOBOJBHO TSDKENAs JKH3Hb.
Paccmotpum caenyromnuii npumep — baby-sitter manHoe BeIpakeHHE TIEpEBOIUTCS
KaK «IPHUXOIAINAs HSHS, OCTaloIascs ¢ JCTbMH 3a IUIaTy» B CHCTEME
0€30IacHOCTH  SIBIIICTCSI  JKAprOHOM M 0003HA4YaeT «areHT Hapy»KHOTO
HAOIIOMEHU», a Ha BOCHHOM JKaproHE TPAKTYeTCS KaK «HUCTPEOHTEb,
COIPOBOXKIAMOIINN THKEMBIA OoMOapaupoBIIUK». JlaHHas MmeTtadopa coxpaHser
(GYHKIHIO «HSHU WA CHACIKI» M UMEET 3a1a4y OXpaHbl OMPEACICHHOI0 00BEKTA.

To xe camoe co cueayromuM npumepoMm bus (oOGmieymoTpeduTenpHOE
3HAYCHHE aBTOOYC) B aBHAIIMOHHOM >KaproHE TPAHCIIOPTHBINA MM MACCAKUPCKUN
caMoJIET, B BOCHHOM >KaproHe TaHK, a B BOGHHO-BO3IYIIHBIX cujax reusable bus
vehicle o3Hawaer MHOrOpa3oBbIi OATMCTUYECKHIA CITyCKaeMbIH — ammapar.
AHAJIOTUYHO HAET COXpPaHEHHWE OOIIEro CEMAHTUYECKOrO IpH3HAKa B ILIAHE
cpeacTBa mepenBmkeHus. Eine mpumep »KaproHusma ¢ OOIIMM CEMaHTHYECKHAM
MpU3HAKOM siBIsieTcss €0J (MOCHOBHBIA TMEpeBOj| SHI0) B BOEHHOM cdepe
TpPaKTyeTCs Kak rpaHara, bomOa, MUHA WM ITyOMHHas 60M0a, BO BCEX 3HAUCHUSIX
obmuM siBasieTes opma oBan wiM siio. Paccmorpum meradopy — roller skate
JIOCTIOBHO TIEPEBOIUTCS KaK KOHEK Ha POJIMKAX; KaTaThCs Ha POJIMKAX, BOCHHBIN
’Ke JKaproH MMeeT JAPYroe 3HaYCHHE KaK TaHK, OpOHEMaIuHa, 10 CYTH, SBIISIOTCS
OpOHUPOBAaHHBIMH MAaIllMHAMHK dYallle BCEro Ha T'yCEHHMYHOM Xxoay. OOmum

IIPHU3HAKOM SABJIACTCA CEMaHTHUYCCKUM ITPU3HAK KaTaHUEC UJIU K€ OIIOPHBIX KaTKOB.
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[lepeiineM K pPacCMOTPEHHUIO JBYXCOCTAaBHbIX MeTadop, KOTOpbIE
YIIOTPEOIISIOTCS B BOCHHOM >KaproHe. [lepBbiM MprMepoM SIBISICTCS BBIPAKCHHUE —
air bear B apTwiepuM O3HA4aeT «BO3MYIIHBIA pPa3pbiB» JIOCIOBHBIA IEPEBOT
JETAOIUN MEABEAb, BO3AYILIHBIM pas3pblB B APTWUIEPUU MOPOM JTOCTHUIaeT
OrpoMHOr0 MacmTaba, a BBIpOKEHHE JICTAIONIMI MeIBEIh O3HA4YaeT pa3Mep
BBIMYIIICHHOTO apTHJUIEPUHCKOTO BhIcTpena. Crenyromuid npumep Metadopbl —
blue falcon nocinoBHO mepeBOIUTCS Kak TOMyOOW COKOJI, HA BOCHHOM JKaproHe
O3HauaeT MpeaaTelb.

Mole (mocimoBHO KpoT) B BOeHHOM kaprone Mmole-paw bucket o3mauaer
IKCKAaBaTOPHBIN KOBII C 3yObsSMH, a KaK MPOCTO JICKCHYECKas CAMHUIIA, UMEET
CIIEAyIOIIee BHIPAKEHUE CEKPETHBIM areHT IIIyOOKOTo BHEIPEHUS, 1IeJIh JaHHOTO
are’HTa 3aKJIIo4aeTcs B KOMaHUM WMH(OpManuu 00 TOM WJIM MHOM OOBEKTE WIH
CyObeKTe U JIeTaIbHBIN aHaTIH3.

Mole-hole kporoBast HOpa, B BOCHHOM KaproHe IMyCKOBasi I1aXTa PaKeThl;

Man-hole nutro3-1a3 (kak MeTadopa KpoToBasi HOpa);

Chest hardware narpynabie sxecTssHKH (OyKBaJlbHO), B BOCHHOM YKaproHE
0003HaUaeT BOCHHBIE MEIAIH,

Magpie (oc0BHO copoka) B BOGHHOM JKaproHe OOJITYH, MyJieMeT o0liee
3HAYCHHUE TPEIIATh,

Crocodile spanner amnuraTopHbIi K04  (Ha3bIBACTCS — AJUTMTATOPHBIMH,
MIOTOMY YTO HAMEPTBO (PUKCHUPYET HYKHBIH OOBEKT KaK MacTh aJUTUTaTopa) ;

Chew out (mociioBHO TepekeBBHIBATH) B BOCHHOM JKaproHE 3HAYCHUE
COXpaHSCTCS W WUMEET 3HAYCHHE YCTPOUTh B30YYKYy, NaTh pa3roH, YCTPauBaTh
BBIBOJIOYKY, C/I€IaTh BBITOBOD;

Eyebrow (mocioBHO OpoBb) B BOEGHHOM jkaproHe (aBuaius) eyebrow
windows BepxHHMe TmepenHHe CTekia (KaOWHBI SKHIAka) CBOMMH (opMamu
HATIOMUHAIOT OPOBH;, MOPCKOW TEPMHUH O3HAYaeT KO3BIPEK HAll WIUTFOMHHATOPOM
dbopmoil TakKke HalOMUHAET OPOBB;

Chicken (mocioBHO KypuIla) B BOGHHOM JKaproHe IOJKOBHHMK, B apMHH

CHJA 3Hak pa3iuuusi COOTBETCTBYIOIIMK 3BaHMUIO «IIOJKOBHUK» — OpJbI Ha
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NoroHax, a BeipaxkeHue feather-garnished white chicken wire B BoerHOM *)aprone
Oemass MENKOsSYEHCTass MPOBOJIOYHAS CETKa C BIUIETCHHEM TMepa (st 3uMHEH
MAaCKHUPOBKH) OOIINN MPHU3HAK OTIEPEHUE, Y HEKOTOPHIX MTHIl OTICPEHUE SBIISACTCS
MAaCKHUPOBKOH;

Flying coffin (mocnoBHo neraroniuii rpo0) B BOGHHOM >KaproHe O3HA4aeT
IUTAHEp WJIM CaMOJIET dYallle BCET0 OTHOCHTCS K TEXHUYECKOMY COCTOSIHHIO
camoJieTa WM IiiaHepa (TO €CTh YKa3bIBa€T HA €r0 HEHAICKHOCTh);

Pepper (mocioBHO Tiepel]) B BOGHHOM aproHe BhIpakeHue pepper-and salt
CTPOTHI BBITOBOpP, Cepusi OBICTPHIX yAApOB, OYCHH KAPKO, IEKII0» OOIIET0 OT
nepua TOHM3UPYOUUMNA Oonpsaumid 3pdexT (peub HAET O OCTPOM TNeple) MNpHu
BBITOBOPE KOMAHAMPHI HCIOIB3YIOT JKCIPECCUBHYIO JIEKCUKY M 4Yalle BCETo
COITPOBOXJIAIOT AKTUBHOM KECTUKYJIISLIUEH;

Mill (mocnoBHO MesbHMIIA) OCHOBHAs (YHKIMS JaHHOTO MeEXaHU3Ma
U3MEJIbYCHUE Yero-n0o, KIACCHUYECKHM MpuMep MYKOMOJbHAs MeENbHUIIA, B
BOCHHOM aproHe BeipakeHue be through mill o3navaer Hectn TsKENBIC MOTEPH
WM OYKBaJbHO OBITh M3MENLYEHHBIM (K MPUMEPY MOMACTh M0J MUHOMETHBIN UM
KpYIHOKJIMOEpPHBIN 00CTpen);

Gong (HOCTOBHO TOHT) B AHTJIMACKOM BOEHHOM KaproHe O3HaydaeT
HarpaxaaTh MEAAIbI0, OPACHOM;

Body (mocioBHO Tei0) B aHrIMCKOM BOcHHOM kaprone Body-lifter
O3Ha4yaeT CaHWTap; CHainep; a Beipaxkenrue Body-wing cxema «(ro3esk-Kpbluioy;

Dog (mocrmoBHO cobaka) B BoeHHOM kaproHe Devil Dog mopckoi
nexoTuHel, a BeipakeHue Dog-robber oznawaer opamuapen odunepa (B apmun
uiu Ha dore), B Metadope obmuit mpusHak (Cobaka) T.e TOHYAS UITU TIEMTHOM Tec
(KOTOpPBIN MOJUYUHSIETCS KOMaHaM BbIIIECTOSALIUX O(ULIEPOB);

Cat (mocmoBHO KOIITKa) B BOGHHOM >KaproHe cat’s eye osnauaetr [IpuGop
Hounoro Buaenus (ITHB);

Bripaxenue fat cat mapoBas kartamynbra Ha aBHaHoCHaX (MOPCKOW CJICHT
KUPHBIA KOT) OT KOIIKH B3STO TOHSTHE TOJHOTHI T.K. KaTamyJibTa JOCTATOYHO

OoJibiias; cat’s eyes ¢gapbl CO CBETOMAaCKUPYIOUIMMH yCTporcTBaMuU. B mocnennem
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npuMepe OOIIMKA MPU3HAK, B3SATHIA OT KOIIKK 3TO TJia3a, KOMIKK XOPOIIO BUIST B
TEMHOTE U Yallle BCETO MOXHO CKa3aTh «OIUKYIOT.

Penguin  (IOCIOBHO TNHWHTBMH) B  BOCHHOM JKaproHe  O3Ha4aer
BOCHHOCTYXAaIlU HENETHOrO COCTaBa aBHAIMM, M3 Kypca OHMOJIOTMU H3BECTHO,
YTO MUHTBUH U3 CEMENUCTBA HEJIETAIOIIUX MOPCKUX MTHI] ATOT MPU3HAK U OBLIT B3SIT
3a OCHOBY JTaHHOU MeTadophI;

Ink (mocioBHO YepHWIIa) B BoeHHOM >kaproHe ink spot strategy o3madaer
CTpaTerusi «YEPHWIbHBIX TSTEH» TO €CTh CO3JaHHUE psla OMOPHBIX 0a3 C IENbIO
CIIMSHUA WX B CIUIOIIHONM pailoH, 3aHMMaeMbIii BOWCKaMHU, 0011ee C YePHUIIAMHU YTO
KOTJ]a YEPHIJIA PA3JIMBAIOTCSl 00pa3yeTcs CILIOMIHOE MATHO (KISKCa).

BoenHnocnyxamue o6iagaroT yriayOJIeHHBIMU O3HAHUSIMH BOCHHOTO JIEla,
OTJIMYHO BJAJCIOT TEXHHUYECKUM SI3BIKOM, XOpOIIO OOyYE€HHbIE BOEHHBIE
IPEKPACHO OPUEHTUPYIOTCS HA MECTHOCTHU, METAPOPHI MPHUIAIOT FOMOPUCTUYECKUI
OKpac JIEKCHKE BOCHHOCIY)XAIUX W OOCIYXMBAIOLIETr0 IEpCOHaja, yKpaas |

Hacbllass ux pcub.
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BbiBOABI 10 BTOPOIi I/1aBe

[IpoBens aHanu3 yke U3BECTHBIX JAHHBIX, ObUIO 33JaHO HAIIpaBJICHUE IS
U3YYEHUS pPAHEE HEHM3BECTHBIX JIEKCHUECKUX JKAPrOHHBIX e€auHuL. BoeHHas
KOMMYHHKAIMsI Kak MpodeccruoHallbHasg, Tak W ObITOBasg o001agaeT oOuIuem
mu@poBaHus, Metadopbl NPUIAIOT BOCHHOMY KAaproHYy CTUJIUCTHYECKUHA U
AMOIIMOHAIIBHBIN OKpac, aHTPOIIOHUMBI, TOIIOHUMBI JAEJIAI0T JEKCUKY MPAKTHYECKU
HEBO3MOXKHON i Aemn@poBKU 0€3 CHeUalbHbIX WHCTPYMEHTOB, TAaKMX Kak
clioBapeil, o(pUIMANTbHBIX JOKYMEHTOB, TOKTPHUH, YCTaBOB, M HWHBIX HCXOJHBIX
JaHHBIX. AOOpeBHALMsI M AaKpPOHUMBI CKHUMAIOT O0BEM HMHPOpPMALUU IS
YCKOPEHHOTO0 BOCHPHUSTHS M OBICTPOTO pearupoBaHusi, a HeOoPUIHAIbHbIE
COKpAIIEHHsI HACBIAIOT pedb BOSHHOCIYKAIMX M IEpCOHAa, Jenasl IPpH 3TOM,
eiie 6osee TPy JHO BOCIPUHUMAEMOM JIEKCUKY.

B mpouecce uccnenoBaHus, ObUIM BBISIBIEHBI OCOOCHHOCTH 0O0pa30BaHUs
aHTJIMACKOTO BOEHHOTO JKAproHa Kak MpU MOMOUIM al(aBUTU3MOB, TaK H
reorpayyeckux JAaHHbIX. BcrmomMoraTenbHBIMHM HHCTPYMEHTAMM JJISl MTOMOLIH
W3BJICUYECHUS U TOHMMAHMS BOCHHOIO AaproHa BBICTYNWJIM Ta3eThl MCCIIETYEMbIX

CTpaH, U UCXOJHBIC JaHHBIC.
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3akJIoYeHue

Takum oOpa3oM, Mbl MNPUIUIA K CIHEAYIOIIMM BBIBOJAAM Ha OCHOBE
ITIOCTABJICHHBIX HAMH LIEJIA U 3a7a4.

Bo-miepBbIX, MNpOBEIs aHaIu3 TOHATUN <(GKAprOH», «CIEHI», «apro»
BBISICHUJIOCh, YTO OOIIETIPUHSATOTO 3HAYEHMs KAproHa HE CYIIECTBYET, BCE TPH
TEPMUHA TPAKTYIOTCS HEOJHOPOJHO KaK B OT€YECTBEHHBIX MCTOYHUKAX, TAK U B
3apyOexxHbIX. KaproH yHUKaJIeH T€M, YTO BOCIPOM3BECTH U MOHITH €ro MOTYT
JIOAW OMpEACNICHHOW COLMAaIbHOW TPYIIBI, B KOTOPOH OH ymoTpeOsseTcs, A
OCTAJIbHBIX JIIOJIEd OH TPYJHO BOCIPUMMYUB U NPAKTUYECKA HEBO3MOMKHO
pacimmmdpoBaTh IepeaaBaeMyro  HHpopmanuio. B Hamem  chnydae MBI
aHAJIM3UPOBAIA COUUAIBHYIO TPYIITY BOCHHBIX.

Bo-BTOpBIX, MpOaHAIN3UPOBAHHBIE JIEKCUUYECKUE >KAPTOHHBIC €IUHUIBI,
MOJIYYCHHBIC B PE3YJIbTATE CIUIOMIHON BBIOOPKM M3 MEPUOJWYECKUX M3JAHUN Ha
WHOCTPAHHOM (QHIJIMIICKOM) SI3bIKE€, IO3BOJIMJIM HaM IMOHATh, YTO BOCHHAs
JuTeparypa B oOIIeM, 1 BOCHHAs JICKCUKA B YaCTHOM, HAXOJUTCS HA CTBHIKE JABYX
(YHKIHMOHATIBHBIX CTUIIEH SI3bIKA — O(PUIIMAIBHO-AEIIOBOM U HAYYHO-TEXHUYECKOM.
B nekcuke mNpuCYTCTBYeT SMOIMOHAJIBHBIA OKpac, MpeolianaeT TOYHOCTh
bopMyIMpPOBKH TepeaaBaeMoil HH(GOpPMAIUU U CKOPOCTH NMprueMa HHPOPMaIIUUA BO
BpeMsi BOOPY>KEHHBIX KOH(JIUKTOB, U B MHUPHOE BpeMs. AHIVIMICKANA BOEHHBIN
A3BIK HAIIOJIHEH TEPMUHOJIOTUEN, CIIEHTOM U KaprOHOM.

[IpoBenst JUMHTBOCTWJIMCTUYECKHM aHaNU3 JIEKCHMYECKHX KaprOHHBIX
€IUHUIl, OBUIM BBISIBJICHBI TaKW€ CHOCOOBI CJIOBOOOPA30BAHUSI AHTJIMICKOTO
BOCHHOI'O JKaproHa, Kak aOOpeBMalus, AaKpOHUMBI, YCEUYEHHME, CII0KEHUE,
TONOHMMBI U aHTPOTIOHKUMBI. MeTadopa B aHTTTUHCKOM BOEHHOM aproHe NpH1aeT
HKCIIPECCUBHOCTD, JIEKCMKA BOEHHOCTYXAIIMX M OOCIY>KMBAIOIIEro IepcoHalia
SIBJISIETCS] YETKOW U COOTBETCTBYET CBOAY IPABHII MIPUHATHIX B BOGHHOM OOIIIECTBE,
a UMEHHO yCTaBaM.

Cnengyer OTMETHTb, YTO COBPEMEHHOE MHPOBOE IIOJIOKEHUE MEHSETCH,

BO3HHKAIOT HOBBIC BOOPYIKCHHBIC KOH(i)J'H/IKTBI, MOABJISICTCA HOBAA JICKCHUKA PAHHEC
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HEU3BECTHAS, COBPEMEHHAs JIMHIBUCTUKA HYXIACTCS B MCCICIOBAHUU JAHHOU
JIEKCUKH, HY’)KHO OTMETh, YTO BOCHHBIN XKAPrOH JO CUX ITOP MAJIOU3YYEH, B CBSI3HU C
TUM CTAaHOBUTCSl aKTyaJbHBIM HCCIIEIOBaHUE JIEKCUKH, KOTOpas oOpa3yeTcs B
xo/1e KoMMyHUKanuu. COBpEMEHHBIE TEXHOJIOTMH, TOHKAa BOOPYXKEHUW TaK Ke,
SBJIAIOTCS ~ OJHMUMM M3  TJABHBIX  COCTAaBISIIOIIUX,  CIIOCOOCTBYIOIIMX
(GbOpMHUPOBAHUIO HOBBIX JIGKCUYECKUX €AUMHUI]. TEeXHUYECKUH SI3bIK U KAPTOHU3MBI
bopMHpYIOTCS TIPH BBEJCHWU HOBOW TEXHWKHA WM K€ MOJCPHHU3AIMH CTapOM,
CJIEIOBATEIbHO, TPHU HKCIUTyaTallud W TEXHUYECKOM OOCTY>KMBAHHH, TaK >Ke
BO3HUKAET HeU3BeCTHas Jiekcuka. ClielyeT TakXke OTMETUTh, YTO HE BCE JIAaHHbBIC
pacceKkpedeHbl, HeKOTopble (hailJibl 10 CHUX TOpP OCTAIOTCS 3aCEKPEUYEHHBIMU Ha
nporsbkeHud ot 10 ner winum Oosbllle, TEM camMbiM JaHHAas WHGOpMAIU
AHAJOTHYHO  MOXET  IOCHYXKMTh  MAaTEpPHAJIOM  JUIA  HOCJIEIYIOLIETO
JUHTBOCTWJIMCTUYECKOTO  DKCIEPUMEHTa C  BBISIBICHHEM  OCOOCHHOCTEH,
XapaKTEPHBIX JJIs1 BOEHHOI'O JUCKypCa.

B wutore, nexkcuueckue €IUHMIBI, OTOOPAHHBIE W3 AHIJIO-aMEPUKAHCKOMN
mpecchl, ObUIM HaMU TPOAHATU3UPOBAHBI, BBIABJICHBI JUHIBOCTUIMCTUYECKUE
OCOOCHHOCTH BOCHHBIX JKApPrOHU3MOB, T[IOCTaBJICHHAas HaMHM 1eJib Oblia
JIOCTUTHYTA.

Hapsiny ¢ 3Tum xotenoch Obl OTMETHUTH, UTO JAHHOE HCCIEAOBAHUE UMEET
MEPCIEKTUBY MPOJIOKEHUSI W PA3BUTHS B KOHTEKCTE JIMHIBOCTWIMCTUYECKOTO

aHaJIN3a MMPOYECH AHTIIOA3BIYHOM KAPTOHHOM JIEKCUKHU.
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IIpunoxenue A
TemaTnueckas kiaccupurkanus aHITI0-aMEPUKAHCKOI 0

BOCHHOI'O KaproHa

Bounckue 3BaHus:

Brass louie — neititenant apmun CIIIA

Chicken — ITomkoBHUK

Cpl — Kampai

Joe — conpar

Joe Blow — psimoBoii

Lt — JlefiTenaHT

Maj — Maiiop

Sgt, NCO — Cepxant

Top kick — nepBbrit cepkanT

VAdmM — Burie-aqmMupan

WO Class 1 — Yopenr-oduiiep nepBoro kiacca
WO Class 2 — YopenT-oduriep BTOporo kiacca
bBpoHeTexHNKA U BOOpPYKEHHUE!

AJ/C — camonet

Baby-sitter — uctpebuTens, COMPOBOXKAAIOIINI TSHKEIBIH OOMOAP IUPOBIIUK
Bird — Bepronér

Black Maria tspxenbiii cHapsi, OOIBIION apTUIIEPUNCKUN CHAPSIT
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[Iponomxenue [Ipunoxenus A

Bone — cBepx3ByKOBOM cTparernueckuit bomoapaupoBmuK b-1
Brilliant antitank — mpoTHBOTaHKOBOE BEICOKOTOYHOE OPYIKHE
Cat’s eye ITpubop Hounoro Bunenus (ITHB)

Crocodile spanner — amiuraTOpHbIH K04 (HA3bIBACTCSA aJUIMTATOPHBINA, MOTOMY

YTO HAMEPTBO (UKCHUPYET HYXKHBIH 00BEKT KaK MMacTh alIUraTopa)

Dome of obedience apmeiickuii mem

Drill pig — muna, 6oenpunac i CTpeIbObl U3 MUHOMETA

Egg — rpanara

Eyebrow windows — BepxH#ue nepeHue CTeKIa (KaOMHBI SKUTIAKA)

Fat cat mapoBas karamysibpTa Ha aBHaHOCIIAX

Fitty — amepukaHCKHI KpyITHOKaIUOCpHBIN MyeMET cucteMbl J)koHa bpayHuHra

Flying coffin — neratrommii 1po0, OTHOCHUTCS K TEXHHYCCKOMY COCTOSHHIO

caMmoJieTa WM IiaHepa (To €CTh YKa3bIBaeT Ha €r0 HEHAIC)KHOCTH )

JDAM - 60mba, copomennas ¢ camonéra CIIA Becom ot 500 mo 2000 dhyHTOB
M203 uiu  2-O-3 40-mM rpaHaTomeT, MOHTHpYeTCs moa ctBost M16 / M4
Magpie — mynemer

Mark — «40-mm rpanatomer MK-19»

Mole-paw bucket — skckaBaTopHBIif KOBIII ¢ 3yObIMU

Polly Smith Mmunouckarensb

Thrust Jack muaamomeTp aj1s1 K3MEPEHHUS TATH
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[Ipunoxenue b

AHIJIO-PYCCKMHM IJIOCCAPUA BOEHHOI0 KAPrOHA

Acting Jack — ucnomasronril 0053aHHOCTH Karpasia

A-Day — ocHoBHas aTaka

Air bear — Bo3aymiHbIii pa3peiB

Baby-sitter — ucrpedurenb, cCOpOBOKAAOIININ THKEBIH OOMOAPAUPOBIIUK
Betty — nerapaa, noapsiBHOI 3apsn bertu

Big Voice — BbIpakeHHE OTHOCHUTCS K BOCHHBIM 0a3am, COOOIIEHHE II0
TPOMKOTOBOPHUTEITIO O CPOUHOU MH(POPMAITUN UITU COOOIICHHMS, TPETYTIPEKACHUE O

3aIUIAHUPOBAHHBIX B3PBIBAX ISl YHUUTOKEHHS 3aXBAUCHHOTO OPYKUS
Bird — Bepronér

Black Maria — «Tsoxenbiii cHapsi, OONBIION apTHIICPUHCKUI CHAPS I
Black Widow — «maxuaku cMEpTHHIIBI

Bleu — HoBOOpaHerr (a recruit)

Blue and Red — o6o3HaueHre COOCTBEHHBIX CHITBI (IPYKECKUX) U BPAKECKHX CHII

COOTBETCTBCHHO
Blue falcon npenarens

Blues (Blue dress uniform for Marine Corps and Air Force) — Cunsis dpopma

oaexanl Kopryca mopckoit nexotsl 1 BBC CIIIA
Boot camp chant — peucBka
Bubblehead — mo6oit yenoBek, ciyxaiuii Ha MO IBOTHOM JIOJIKE

Bus — tank
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Chest hardware — Boennbie Mmenanm
Circus Battalion — 6araipoH cHaOKeHUs
CIVCAS «Civilian casualties» — xepTBbI Cpeid IPAKJAHCKOTO HACENICHUS;

Cloak-and-dagger tactics — TakTHMKa «UIama W KHHXKaTa» BeIpaxkeHue

UCITIOJIb3YETCS Yallle BCEro B OMEPAIHsIX BOWCK CIICIMATLHOTO Ha3HAYCHUSI
Comms check — npoBepka cBsi3u

Concealment — obOecnieueHre MAacKHPOBKH, CKPHITOE 0Oa3MpOBaHUE, COOIIOJICHHE

Mep MacKHpPOBKH
Crunchie — mexorunern, coamaT

Dagger-at-the-underbelly strategy — crpareruss HaHeceHus ymapoB B HauOoJiee

ySI3BUMBIC MECTa

DFAC «Dining Facility», aka Chow Hall — o3navaet npuem nurm
Dollar-a-day man psiaoBoi

Dome of obedience apmeiickuii mem

Echelons above reality — Bpicmii 1m1Tad, T/Ie HUKTO HE UMEET NPEACTABICHHUS O

TOM, YTO Ha CAMOM JIEJI€ MPOUCXOIUT
Egg — rpanara, 6om0a, MuHa WU TIIyOMHHAst OoMOa

Embed - pemoprep, KOTOpBIi pa3MeIIeH BOCHHBIM KOMAaHIOBAaHHUEM IS

HETIOCPEICTBEHHOTO HAOIIOCHHS 32 ONEPAIIHSIMH
EOD «Explosive Ordnance Disposal» — 06e3BpexuBanre 00enpunacon

Fast Mover — uctpebuTens
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[Iponomxenune [Ipunoxenns b

Flash-blasted — o3HadaeT OBITH OTYMTAHHBIM HJIM Pa3’KeBAHHBIM CTAPIIHM YHTEp-

oduriepoM moapasaeacHus
FOB «Forward Operating Base» — nepenoBast onepatuBHas 6a3a

FTA «Failure to Adapty — mpuuMHa mnpoBajia HOBOOpAHIIEB IPH BBITOJIHEHUU

3aJaHus

Full battle rattle — crapspkenne BoeHHOCTYXaIMX, OOMYHAHPOBAHNE HA3BIBACTCS

MOTPEMYIIKOM, X0Ap0a CO BCEM SKUITUPOBKOM OOBIUHO CO3/Ia€T LIyM
Galley — kyxHs Ha KopabJie

Galley yarn — kaMmOy3HbIC HOBOCTH

GBU «Guided Bomb Unit» — ynipaBnsieMas aBuariionnasi oomoa
George — «IETYHK, aBTOITHIIOTY

Good initiative, bad judgement — Jlanuas ¢paza ynorpebisiercsi, KOraa KTO-TO

pemaet nmpobJieMy, HO HE UCTIOJIB3YET YU Cr1oco0
Green Eyed — upe3amepHO yBIIeUCHHBIN WM TTPO(HECCHOHAIBHBIA COJIIAT

Hajji o3nauaer apaba, oT cioBa "xamx" — MaJOMHUYECTBO B MEKKy, KOTOpOE
JIOJDKEH COBEPIIUTH XOTS OBI pa3 B )KM3HU MYCYJbMaHHH, I apabCKOTO «Xa[KI»

MYCYJIbMaHWH, COBEPIIMBIINYN MAJIOMHUYECTBO B MEKKY

HANO «High Altitude, No Opening» — OTHOCHTCS K MNpPBDKKY C MapailioToM,
KOT/Ia MapanttoT He pa3BopaunBaetcs. OObdHO 0003HaUeHHE (HAaTaTbHOTO UCX0/a
WJIM KOHCTATaIus cMepTH. J{oCIIOBHBIN repeBo 1 — Oobias BEICOTa, 6€3 OTKPBITHS

TapanroTa
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High speed, low drag — BbICOKasi cKOpOCTb, HU3KOE COINPOTHBIICHUE OTCBHUIKA K
adpoauHaMuke; Yale MCHoap3yeTcsi B MEPEHOCHOM CMBICIE JUIsS OMMCAHHUS Iap

COJITHIIC3allIMTHBIX OYKOB, aBTOMOOMJICH HMJIM JTI000TO APYTOro «CHApsAKCHUA

High-altitude OTH targeting surveillance platform — BeicoTHOE CpeacTBO

oOHapy>keHus 3aropu3oHTHBIX 1eneit (3I'PJIC)
HVI «High-value Individual» — 1ieHHbIH YenoBek

IRR «Individual Ready Reserve» — nuHnuBuayaibHbIi pe3epB MEPBOM ouepeu, TO
€CTh JIIOJI HaXOJSIIMECs B pe3epBe, B MEPBYIO O4Yepe/b B Cliydae BOWHBI OyayT

MIPU3BaHbBI B PETYJSIPHBIC BOICKA

Jack — xapakrepusyet nekcemy BM® co 3HaueHureM «rioiica» ((iar Ha cyaHe)
Jack and pinion rack — peeunslii JomMKpar

Jack Johnson — kpymHokanmubepHbIii cCHapsin

Jack Johnson shelter — Tsokénoe yoexwume «/[x3k J[>KOHCOH» ¢ 0000 MPOYHBIM

IEPEKPBITHEM
Jack-of-the-Dust — «xmanoBImK»

JDAM (mpousHocurcs: jay-damn) — 6omba, coporrennas ¢ camonéra CIIA Becom

ot 500 no 2000 ¢pyHTOB

Jersey barrier MmajeHbpKuUi OETOHHBIN Oapbep

Joe Blow — psimoBoii

KIA «Killed in action» — youThIii B 6010

KMTC «Kabul military training centre» — KaOynbckuii BOeHHbIN y4eOHBIHN LIEHTP

Latrine fatigue — Hapsi Mo yOopke TyajaeToB
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Locrine — yauras

Magpie — 60aTyH, ImyJeMeT

Man-hole — nuiro3-1a3 (kak MeTadopa KpoToBasi HOpa)

Mark — «40-mm rpanatomer MK-19»

Mark time! — «Ha mecte! »

Mary's lamb — «rmutanep»

Medevac — meaunMHCKas dBaKyalus

Merry mission — BeUIET Ha IBaKyaInto OOJIBHBIX U PAaHEHBIX

Mole — cexkpeTHBIH areHT rIIy0OKOTro BHEIPEHUS «KPOT»

Mole-hole — kpoToBast HOpa, B BOCHHOM aproHe IMMyCKoBasl IaxTa paKkeThl
Mole-paw bucket — sxckaBaTopHBIit KOBII ¢ 3yObsIMU

Mookie — po3BuiLe aj1s HpakCKoro auaepa muntoB Mykraga Caap

Moon Dust — mopoikooOpa3Hasi, moxoxasi Ha MyKYy TbLIb, KOTOpasi MOKPHIBAET

Bce Ha tore Adranucrana u 060mbIryto yacte Upaka
MS «Military support» — BoeHHast TIOICPIKKA;
Narpoo, napoo — Bce KOHYEHO, Heyaaua, CMEPTh

NCO «Noncommissioned Officer» — cepxanrt, a Boipaxkenre «NCO in charge of

supplies» o3Ha4aeT «KanTép»
NCO mess — ki1y0-cT0JI0Bast CEPAKAHTCKOTO COCTABA;

NFI «Not Further ldentified» — HeonpenenenHo
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NSTR «Nothing significant to report» — HUYEro CyIIECTBEHHOTO HE MPOU3O0IILIO,

HCIIOJIB3YCTCA AJIA AOKJIada

OCS/OTS «Officer Candidate School/Officer Training School» — akagemusi, wiu

IIKOJIa TIOJTOTOBKH O(hHIIepOB
Oxygen Thief 6ecronre3nbrit conmar
PAX «Passengers/People» — maccaxupsl, 11011

PCS «Permanent Change of Stationy; relocate to another base — nepeBoa Ha HOBOE

MOCTOSTHHOE MECTO CITY>KObI

Peacetime maritime rules of engagement — mpaBuia 3a7eliCTBOBaHUS CHII H

CPEICTB Ha MOPE B MUPHOE BpPeMsI

POC «Point of Contact» — the person to connect with on a given matter
Political warfare — monutudeckast BoMHa; MPOBEACHUE MOIUTHUCCKUX aKI[Hi
Polly Smith — o3HayaeT MuHOMCKATEITH

POO «Point Of Originy» — Hayai0 KOOPAWHAT, MYHKT BBUIETAa; TOYKA OTCUETA

PowerPoint ranger — siBisieTcsl Y4aCTHUKOM CITY>KOBI, 3a/1a4eii KOTOPOT'O SIBJICTCS

co3ganue npeseHTanuii B PowerPoint qyst Opudunron

Reusable bus vehicle — o3nagaer MHOrOpa30BbBIi OAUTUCTHYCCKUI CITyCKaeMBbIit

ammapar
ROE (Rules Of Engagement) — npaBuiia BeficHusI OOCBBIX JICHCTBUI

ROTC «Reserve Officer Training Corps» — moAarotoBka oQuiiepoB pe3epa Ha

Kypcax BHEBOMCKOBOM IMOJATOTOBKHU

Secret Squirrel — coBepiiieHHO CEKPETHO
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SFG «Special Forces group» — rpymma crierinasa

Shock and awe — ok u Tpener (MaccoBas 6oMOapAUPOBKa)
Speed bump — kopoTkas CThIYKa; OTHEBOMH KOHTAKT

Spoon feeder — kOBIIOBBIN KOIATEIb

Stratosphere Joe — BbICOKHIA coygaT

Tail-end Charlie — «3ambIkaroiuii B maTpyJsie»

Tango Mike — ciacu6o GotbIoe

Thrust Jack — «arHAMOMETp IJ1 U3MEPEHHUS TATH)

Topside «the upper deck of a ship» — Bepxnsist nany6a kopadus
UA «Unauthorized Absence» (similar to AWOL) — camoBosika
UAV «Unmanned Aerial VVehicle» — becimnoTHbI# JieTaTenbHBIN anmapar
Uncle Sam (U.S) o6oponka CIIA wmm npocto CIHIA

Uncle Sam’s Migrating Chimpanzees — KOpIyc MOPCKOW TEXOThI (JIOCIOBHO —

«MHUTPUPYIOLINE IIUMITAH3€ I41I0IKN Camay)

Union Jack club — «kny6 «lOumon [Ikex» mis BOSHHOCITYKAIIUX PSIOBOrO H

CEpPKAHTCKOTO COCTaBa
VAdM — «Bulie-aaMupany,

VPB — nByxJBHUraTesbHbIH CYXONMYTHBIH MaTPyJIbHbIH OoMOapaupoBmvK; Vertical

plot board (BepTHKambHBIN MIAHIIET)
Warno — npeaBaputensHoe 60EBOE PACOPSKEHUE

Waxed — TspkenopaHeHbIl Win yOUTHIH
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White Eagle — IToibckas orepaTuBHas rpyIia
Willy Pete — (smoke grenade) — apiMoBast rpaHara, AbIMOBAs IIAIIKA

WTF «Whiskey Tango Foxtrot» (Bucku, Tanro, ®okcTpoT) — 103bIBHBIE.
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